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D. JUAN DE ESPINA
EN SU PATRIA.

PRIMERA PARTE.
DE UN ¡INGENIO DE ESTA CORTE.

HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES,

D. Juan de Efaina* ** El Conde Duque. ** Serafina.

Don Antonio. D.Pedro de Laray Barba. XX Juana, criada*

D. Diego Enriques, ** Cacbetey Graciofo. ** Unas Efiatuas.

Rey Pbel;pe Quarto. jk* Barraz.ay Graciofo. ** Moros. Mufica*

Don Aniceto. >sX Doña Laura. Miniftros.

JORNADA PRIMERA.
Salín Don Antonio , Don Diego , y Barra-

na , de matón
, con efpadaJ

* daga.

Diegd
|

'An de priefla, Don Antonio?
Ant. Siempre que paíío ella calle

del Cavaliero de Gracia,
voy, Don Diego, fin pararme,
pidiéndole á Dios

,
que prefto

de fu diilrito me faque,

y con bien.

Dhg. Pues que ay en ella, Scnrhfe.

que os obligue a extremos tales?

Ant. Os fonreis? vive Chrifio,
que es buen modo de zumbarfe.

Di-g. Pues no queréis que me ria
de que os tenga tan cobarde
una ilafion, de que folo
ha fido fomento fácil

una chanza?
Ant. Señor mió,

?ffas chanzas, coa fu padres

que aunque yo á D. Juan de Efpúuj
habiendo la asiüiad grande,

que tenéis con él, aníiofo

de conocerle , y tratarle,

pedí que me le moílrarais,

no fue para que lograífe

burlarfe de mi, exerciendo

fus buenas habilidades

conmigo , con que ha feis me fes,

que efpiritado me trae:

y aísi, quando me es precifo

por la puerta de la calle

de fu cafa paffar, voy

como en un Corpus-ua Saílre^

á quien efperan catorce,

y fon las dos de la tarde.

Barran. Por vida de ¡a farten

en que íe guisó el pocage

primero, que comió Adán,

que es vergüenza confeffarlc

miedo á efta perquerigueia:

iy mas que zis, zas, y narre.



Don Juan de Efpina en fu Patria.

£ proíigue, y dicho, y hecho,

gori gori, y ñiqui ñaque?

Disg. Oyes, no feas hablador.

Barr. Avia él de columpiarfe

con ios del Andalucía

mi patria, que en dos tumbantes
de puño. Dominas tecum,
aleluya, y quintin pacis.

DUg. Con efedo, Don Antonio,
vos tenéis re'fpeto grande
á Don Juan de Efpina? Ant. Amigo»
fi hemos de decir verdades,
no es refpeto, fino miedo,
tamaño como un gigante.

Pues no fabeis que fus burlas

fon fin ofeufa de nadie,
que pudiendofe valer,

para fus hechos, del Arte
de la Magia, en que iográra
fus fines particulares,

jamás lo intentó, antes obra
Con reditud tan notable,

-que para ninguna acción,

que no fea muy jaita, hace

demenfración de ¡as ciencias,

que le adornan, admirables?

De quienes avienáo hecho,
quien puede, exado examen,
no han hallado que fe mezcle
con el mas leve carader
de inconveniente, y que fola

por entretenerfe, y darles

que reir a fus amigos,
obra fus curiofiáades.

Ant. Todo elfo es afsi i mas fea

cariofo con quien guftare,

como r.o fea conmigo.
Lo mejor era cafcarie,

no lo digo? Dieg. Y qué diréis,

fabieado que la otra tarde,

en cafa de Laura bella,

porque ella, ¡sue le ilevaííe

me pidió, efruvo conmigo,

y ya no íaben hallarfe

fin él? Ant. Dííé 5
que el demonio

os tienta con disparates,

que os (aldrán preíio á la caras

y que u ir lindo medio kaiiafteis

para que yo á Serafina,

r.i la Oyga. ni la hable. Bkg.?0: ^
Ant. Porque es fu vecina, * '

y yo no quiero encontrarme

con eífe hombre, aun en el Cielo

qaanto mas en otra parte.

Dieg-*Ya lo mirareis mejor.

Sais Don Aniceto ¿í Soldado ridiculo
,

con una carta.

Ante. Mas abaxo á tres portales

dd Cavalíero 4e Gracia:

Payfísos, muy buenas tardes.

Dieg.Guardeos Dios: cifraba entrada!^,

Ant. Soidadcn extravagante! n>

Ante. Me fabreis decir adonde

vive por ellos parages

un grasdiísioao embufiero:::

Barr. El es, fegua las feñales.

Ante. Que llaman Don Juan de Efpina}

Dieg. Antes que eí litio os declare,

por qué ie venís bufeando

por eífas feñas? Ante. Se os hace

mucho? pues fabed, que tengo

un amigo mió en Fiandes,

que es el dueño de la cafa

en que vive elle vergante:

tieneme dado el poder

para cobrar, y erobiarle

les alquileres
; y aviendo

cobrado la mayor parte,

por un relio, con elle hombre»

ciertos dares, y tomares

tuve, y defde el animo día,

ayiendo buelto á babearle,

fe me ha ido ccn cafa, y
todo.

Los dos. Qué decís?

Arrie. Que eítoy ua afpid

hecho con el, pues cien veces,

que he venido á retentarle

por el dinero, no encuentro

con la puerta de la calle;

antes hallo diferentes,

'

y exquifitas vecindades
donde la cafa caía:

Tienda de azeyte, y vinagre

es una vez, otra Imprenta,

otra es Mefon de Eftudiautcs,

Taberna, Paftelena,

Botica, Efciieia : j no obflafi**»

el otro día a una puerta.



Be tin Ingenio de efia Corte.

que me pareció la de antes,

eiluve dando aldabadas,

y veo íalir un Frayle,

que me dice : Qué av »
hermano?

qué necel'sidad le trae?

llama para bien morir?

Yo, repáreme al inflante,

y me hallé en San Bernardino*

tirando ,dale , que dale,

de una campana ,
que jo

vi
,
que era aldaba á dos haces.

Enfadáronle
, y me echaron,

y me vine hecho un vinagre:

Con que mi correfpondiente,

eferiviendome
,
que trate

de darle elle pliego , temo,

que la cafa fe me efeape,

y pregunto , como a

yo donde cae ignoraffe.

Dieg. Qué os parece defte cuento?

Ant. Qje es una maldad , que trate

afsi á quien cobra fu hacienda,

y que las celebridades

ecnan á perder á eñe hombre.
Barr. Chirlo es mi voto , y almagre:

no faldré de efto. Dieg. Tened,
la diligencia lograíleis,

que Don Juan de Eipina llega.

Ant, A Dios. Quiere trje.

Dieg. Qjé hacéis? Ant. Efcaparme.
Dteg. No

,
que aveis de hablarle

, y verle,
Don Antonio

, y abrazarle.
Ant. Vive Chrifto: :

:

S»!e Don Juan de Efpina de Abate , rn.ot.Oy

con cuello amarillo y Cachete de EJlu-
diante ridiculo.

Juan. Cavalleros?
Dieg. y Ant. Señor Don Juaa?

i
Juan. Dios os guarde.

:
Ant. Como me libre de tí, ap.

contento eítoy.

Barr. Qué ay , Compadre?
»
G*cb

: íue l,dsd quiere qae ayga:
efte hombre quiere amiftades ap .
conmigo

, y le tengo miedo,
porque es hendiente

, y rajante.
fuan. Aunque voy ázia Palacio

de priefla
, á ver que me mande

*u Mecenas
, elliuftre

-

Conde Duque de Olivares,

que me ha embiado a llamar,

cuyas finezas notables

mi efclavitud eternizan,
no es pofsibíeí

, no ,
pararme

a hablaros
:
qué ay á ellas horas

en mis barrios , ó qué os trae

& fu recinto ? Anic. Pues vos,
viendome á vueftros umbrales^
por entendido no os dais,
ferá fuerza declararme:
Sabéis

, que Coy el calero
vueílro ? Juan. Pues lo niega alguien?

Anic. Que me debeis ano y medio,
que ion novecientos reales?

Juan. También lo sé. Ant. Pues por que
andais en ellos vifages,

haciéndome bolver loco,
fin que yo el dinero halle,

ni á vos
,
que es lo peor,

ni á la caía que alquilafte?

Dadme el dinero
, y la cafa^

y efto ha de fer al inflante,

que no quiero un inquilino*
que no tanfolo llevarle

pueda fus traftos , fino es

eí quarto por elfos ayres»

y tomad allá efla carta, Dafeite»

vercis la falva qae os hace
defde Malinas Don Sancho
de Guzmán. Ant. No lo efeuchafteis?
Don Sancho de Guzmán dixo.

Dieg. El hermano es , no es dudable,
de Serafina. Juan. Yo nunca
cegaré lo que confiare,
qae es cierto j venid mañana,
y os pagaré , Dios mediante.

Anic. No ay mañana , feñor mío,
qae ya no ay piernas que báñen,

y eftaress vos
, y aun la cafa,

en las Indias Orientales:
yo ke de llevar el dinero.

Ant. Templaos.
Anic. No ay que cempiarme.
Dieg. Advertid: : : Anic. Es un bribón,

erabuftero , faltimbanqui.
Dieg. A quien habla infamemente,

la efpada ha de caftigarle,

Barr. Ha, picaro. Anic. Rinde, rinde»

A a Aat.



Don juán de Efp

Ant. Tened >
oid , vos caufafteis

eíie ríeigo : vueftras cofas,

Don Juan , fon intolerables.

Juan. Qué ,
también me reñis vos?

pues vos aveis de fiarme.

'Ant. Yo fiaros? un demonio.

Barr, Toma , bribón , eCTa clave.

Cacb, Pues diablo ,
yo qué te he hecho?

Juan. Tened , no fe mueva nadie:

ha feñor Don Aniceto.

Anic.Qaé tenemos? Juan.Qué galante,

para que no pongáis duda

en que yo mañana os pague,

ay quien quiera fiador

falir de deuda tan grande.

Anic. Como á mi fe me affegure,

me convengo. Dieg. Pues confiante

palabra os doy. Juan. Efperad,

que para dificultades

mayores os bufeo yo,

y no quiero malograrle,

¿ quien sé que tanto debo,

la galantería
,
que hace

por mi el feñor Don Antonio.

Ant. Qué irá á decir ! Dios me faque

de tu boca. Juan. Fiador mió

affegura aora ,
que fale.

Ant. Yo
,
pues ,

por qué caufa avia

de no cftár de effe diétamen?

Tómale la mano Donjuán a Don Antonioy

y fe turba
, y conmueve.

Juan. Decís efto ? Ant. Claro eftá.

Juan. Y que haréis luego pagarle

á eñe hidalgo ? Ant. Ya fe vé.

Juan. Pues s Don Diego
,
yo ella tarde

iré á cafa de l aura bella,

que alii quedó en aguardarme

Serafina : vos ya oís, A Don Ame,

loque Don Antonio fabe

hacer por nueftra amiftad,

feguidle oy
, y no dexarle

halla que os haga un papel;

y fi efto no fe lograre,

id á mi C2fa ,
que ofrezco,

porquanto puede juraríe,

teneros en efta mano
el dinero , y entregarle.

J3leg. Si vais á Palacio , rre

con vos. Ante. Mi planta H5f vale.

\‘iyih en fu Patria.

que fi no , volaba el cuento.

Dieg. Don Antonio , fi guftareis,

efta carde , á Serafina

iremos á ver. Ant. M.e place.

Cacb. Vayaüfia , feo matón.

Barr. Oye , no fea badulaque.

Vanje y y quedan folos Don Aniceto
,

y Don Antonio.

¿w/c.Puefto , feñor Don Antonio, I

que á eñe embuftero fiafteis,

y me aveis lacado dél,

hacedme * á un plazo amigable,

un papel >
que efperare;

y quando queráis pagarme,

me pagareis. Ant. A efta mano.

Anic. Qué vivís en ella calle

ázia ia Red ? Ant. Muy bien puede¿

Anic. Bien puede ? qué diíparate!

queréis que os vaya firviendo?

Ant. Efio si. Artic.Voitb cardarme*

Ant. Bueao eftá.

Anic. Qué es efto ? efte hombre

lo que fe dice no fabe:.

vanaos , y el papel haréis.
t

Artt. Ello no. Anic.Pues no ha un mitaote,

que me dixífte que sí?

Ant. Palie ufted.

Ante. Virgen del Carmen,

que me he de bolver el juiciol

avrá Mago mas infame?

El fiador eftá ínfenlato;

el principal no ay hallarle:

pues aunque de Serafina

con quien eftoy hecho un a 1?
1®

de amor , no vea oy el roftro,

con quien familiar me hacen

las agencias de Don Sancho»^

fu hermano , no he de foltarie»

y .me ha de hacer diez papeles,

ó he de bolver á que acabe

mi venganza con el perro,

que delta fuerte me trae:
_

.

Vamos , feñor. Ant. Ocho van* '•

Anic. Por el papel ? Ant No ca a

Anic. Donde vivís? Ant. Ya le

Anic. Eftará cerca ? Ant. A la car

Anic. Qué tarde ? Ant. Su Señ° rl

^o sj t

Anic. Qué Señoría ? Ant.

Anic. Me dais el pagel ? A»h^ f



yo eílimo las Dignidades,

feñor Canosígo ,
mucho,

y empeñado ya en el ¡anee,

aveis de fer Arcediano,

o ella oreia he de cortarme.

4nic, Llevófe el diablo el dinero,

la caía , y mas adelante,

que eñe Mago me ha trocado,

a elle el juicio , y á mi el talle,

diez mil fartas de demonios

con el tal Eípisa carguen.

Salen Laura, Don Pedro, y Juana,y <•/ *

la cortina echada*

Fed. La carta ,
que Serafina

me dio ayer , ello contiene,

y viendo c[uc tnc conviene*

á executarlo me inclina

el fer ya razón ,
que ellado

tomes , y á tu bien fe atienda.

Si Don Sancho tiene hacienda,

poco importa el fer foldado,

que la guerra dexará,

luego que cafe contigo.

"Laur. Que Serafina conmigo

obre afsi ! Juan. Bien quedará-'

Don Diego. Laur. Primero es él,

que padre , ni conveniencia.

Fed. No me refpondes ? Laur. Licencia

me has de dar ( pena cruel! )

de que ío pienfe , feñor,

que eño de elegir marido,

no es para no difcurrido

con cordura , y con temor.

Fed. La obediencia lo atropella

todo , y luego amor inclina.

Laur. Lo dice elfo Serafina;

pues di que fe cafe ella.

Fed. Es buen agradecimiento,

y premio de fu amiílad,

quando por fu vecindad

nos ha venido eñe aumento?

Qué puede obligarla ,dí,

fino el amor que te tiene,

á el logro qne te previene?

Laur. Quéj elfo es por quererme a mi?

Fed. Pues no fe ve ? Laur. Ya fe vé;

pero » hablando verdad
, yo,

á quien ni vi , ni me vio

jamás , el si le daré.

Laur. Quien bien cafa , es el amor»

Fed. Qué es amor ? qué liviandad!

qué trayeion 1
qué ligereza!

Cafaráite , vive el Cielo,

que pretender un mozuelo,

que preciado de belleza,

jamás de comer te dé,

y que le ülíten íes tu

de la chupa de tifú,

y la blonda con tupé;

diícurre que ferá en vano.

Voy hacer á mis amigos

deíia fortuna teftigos:

que para darte la mano
por poderes , tiene efento

DonSancho a un correípondiente,

qae haga ella función preiente,

que á dos luces folicito

lograrla, pues puede fer,

que ,
gallando Serafina,

paífe á dueño la vecina.

Laur. Te agrada para muger?

porque fiendo madre mía,

la obedezco defde aora.

Juan. Serafina , mi feñora?

Fed. Donoía bachillería!

obedecer
, y callar

os toca. vafe.

Juan. Buenas quedamos.

Laur. En qué le avré merecido

yo á ella mager elle chafco: : i

Juan. Quererte para cuñada,

es un querer de los diablos,

pues es para aborrecerte.

Laur. Quando fabe que idolatro

de Don Diego las finezas,,

y que no puede dudarlo?

pues por venir con mi amante.

Den Antonio fe ha inclinado

á Serafina , y la ílrve:

bien , que ítr defeinbarazo,

entre verdad , y mentira,

hace donayre el cuidado,

fin avifarmelo á mi.

Sale Serafina.

Sera/. Amiga ,
dadme ios brazos.

De un Ingenio de efta Corte.

Fed. Qué dices?

Laur. Que efto es verdad.

Ped.Tii lo mirarás mejor.



Juan. Buena entrada!

Laur. Dios te guarde.

Seraf.Que es eño ? ( defpego eflraño!

)

ellas mala ? No lo sé.

Seraf. Sacame de fuño tanto,

puCifabes oue eres mi dueño;

te quiero , ce adoro
, y amo.

Juan. No eres zalamera? pues ap.

tu la pegarás á un Santo.

Laur. Pregúntate á ti el motivo
de mi pefar.

Juan. O á Don Sancho,
que te efcriya otra cardes.

Seraf. Qué carta?

Juan. Ei cinco' de baños.
Ser. Que Don Sancho 1 /jcííj.Mí íeáor.
Seraf. Mira

, que de fobrefaico
ie me faie el corazón;
porque de cita fuerte hallaros,

yluego tales myílerios,

que no penetro , ni alcanzo,
cae dan tanta pefadurabre,
que eftoy toda yo temblando.
I-aura mia. Laur. Serafina,

fuerza es decírtelo claro:

no labes nueítra amiítad?
Seraf Nuefrro amor

, y nueftro lazo
dirás mejor. Laur. Que á Don Diego
eftimo?

Seraf Ay , dolor infauño! apa
eflb es lo que me atormenta.

Laur. Que ha de fer fuya mi mano?
Seraf. No lo permitan ios Cielos! ap.
Laur. Pues como , con pecho fallo,

traydoraá nai voluntad,
eüás mis bodas trazando

, coa mi padre, y proponiendo
p«ra mi efpofo á tu hermano?
°y le diñes usa carta,
en que para defpofarnes
ha emoiado los poderes.
Pues ya que humeras juzgado
efio conveniencia raía,

no me avifáras, eñando
fiempre conmigo?

Seraf Ay
, Jefus ! Las dos. Que es eflb?

Seraj. Que rne defmayo
de verte el roílro ( qué pena

! y
t3n fevero, y tan ayrado

Donjuán as Efpina enfu Patria .

con quien: : :

:

Laur. Trae un poco de agua.
Entra Juana por el agua.

Seraf. Con quien jamás te hizo agravié
Sale Juana con el agua.

Laur. Bebe , bebe.

Seraf. Yo inllrumento

de trt pepa ! me deshago
de congoja. Llorai

Laur. No te aflijas:

Juar.a , 2ora conozco quanto
debo á Serafina.

Juan.Yo, aunque fe poDga en un ealo

r¡o he de creerla. Seraf. Es verdad,
*

que un pliego á tu padre he dado,
pero con tanta cautela

obra conmigo mi hermano,
que diciendome que es para
un negocio ya tratado

entre él
, y Don Pedro , encarga,

que yo le ponga en fus manos:
miento

,
que antes fon mis zelos *pt

los que todo lo han fraguado,

porque me dexe á Don Diego:
ayude amor á mi engaño.

Laur. Buelve en tí
,
que fatisfecha

quiero creer a tu labio,

mas que á mi fofpecha.
¿braza Laura a Serafina , y falen Do

&

Diego
, Don Juan de Efpina,

j Cachete.

Dieg. Sea

muy en buen hora el abrazo,
que le dais á vueñra hermana.*
mifa Laura

, que efperando
un parenrefeo , es forzofo
ie introduzca un agafíajo.

Laur. Den Diego
, que es cfto?

Dieg, Efio es,

que á vueííro padre he encontrado,

y leco de güilo
, quifo

de vueftra boda avifarnos
con Don Sancho de Guzmán:
con que aviendo por dos lados
de cumplir dos norabuenas,
fin reparar nos entramos
adonde eííais , á deciros,
que gocéis por muchos años
1? aoaiñad , ei parentefeo, -.1



De un Ingen
el empleo, y d eílado:

y á Dios, donde do bueíra
jabais á veros, ni hablaros.

laur. Don Juan, tenedle.

r
Juna. Señora,

eñe hombre viene enejado;
pero ñ vos íe dais zelos,
ídio á vos podéis quexares.

Ser. Qae efto vea,y que efto fafra! a».
Laur. Don Diego, mi bien, templaos,

y oídme. Diig. Qué te he de oir,
alevoia? Liar. El defeogaño
delante de Serafisa.

Qa« le roe dá a. mi? Quiere ir/i.
Juan. No ay patio,

que Laura io mawda afsi.
Cacb

\
Y° Me voy apropíaquando

azia Juana. Juan. El Eícolar
á Peñas fe hace pedazos.

Laar. Ella te puede informar
de ía verdad de eñe calo.

Ser*/ Yo folo podré decir,
S«c enere u padre, y Don Saach*
efta tratada efta boda.

le, dos. Hafía ai todos citamos.
Ser*/ Que cl empeño de uno, y otro

es ei mayor, y bien arduo
el de quererlo impedir,
que yo no lo he penetrado,
haíta que a Laura lo he oído.

laur Mua io que eftás hablando.
Sera

f- Bien digo, qae no he fabido
mas ec io queme has contado.

aur. \ ,j Ué ge dicho yo a todo ello?
tr
p‘ Q?e primero, viendo, quando,

ocafion, ¿e que, nunca:
JeAis! la cabeza craygo
de forma, que eitoy ñu mi,
yo no sé lo que me hablo.

Juan. Ha Serafina, feñora,
es efto? Sera/Un poco de vaido,no « nada :ao has de lograr *P .

que a-ule mi proprio eífrago.
'*ur*

.

ucs
? ° ^ue eitoy fía vamos*

gracias a Dios, y hablo claro,
o d:re : Yo he reípondido
4 351 P*dre, que me ha hablado
en efto, y a Serafina,

qae guarden un bien tan alto

io de efta Corte.

para quien pu£-2 a-tmtirl0>

que yo he de toeoíi citado: ::

Dieg. Con quien?
laar. Con quiea ce mi tesga

inas confianza, tyrano,

Buelve is efiaid*.

que tu. Dieg. Mi Laura, mi dueño::
Juan. Hace bien en czftigaros,

ó ay amor, ó no ay amor:
Señorí, ci es uts ingrato,

enojémonos las dos.

fi*eg. Don Juan, tenedla.

J uan. No es malo
el oficio que me dais.

Sera/ De zelos eitoy rabiando. ay.
Cacb. Ea fuma, ufted, Heyna mía,

es' aficionada á guapes?
Juan. Yo folo güito de plantas

de albahaca. Cacb. Vamos claros,
como no eñe de por medio
tarraza, aqucffe elpastajo,

y o pretendo matrimonio,
insano, y palabra, y al quarto
entrada una noche. Juan. Como?

Cacb. Como? teniendo yo un Mago
por reñor, carao me admitas,
yo entraré, aunque eñe cerrado:

Paiabra > mano, y boda.

*
C '

ti
a<

t
ai á áos noches te aífalto.Juan. Eftas Capitulaciones

le fenecieron
: y3 f3ao

laur
e

r
de ddt'

0nSa^3S. i Laura.

f^-Soy m efeiavo.
*

jgur. Cierras firme?
Eres m¡ dueño.

t*
ur - Quien lo adepura?

Deeg. Mis brazos.

luur. Apare

Ant‘ A^ ^ fido yo ilSm¡doíF«o aquí Don Juan deíSU
rn.s qmfieraverai diablo/^ r

- Que
,

veo? con mi comadre •

en charla el dominicano»
vive Cariño

D/'g. Yo os embié eñe criado,

* tíiciendos que ss efperába"
*

Squi



tmn Juan di Éfpina tn fu Patria.

p„d¡e„ t£c.f»rl.
"« ef“chl,S

-

‘OS 'CM Vui*
aqu

uíicdj viniendo Don Juan.

Juan. Amigo, en qué aveis quedado

con aquel hombre?

Ant. Qué hombre?

Juan. El Cierigo. Ant. Es un pelmazo

Yo vi un Canónigo afido,

como íi fuera un alano,

á mi oreja, y aturdido,

no sé lo que le fui hablando,

halla que le eché de mi.

Vos íe ¿litéis algún chaíco?

juan. No fue nada.

Ant. Perdonad,

feñoras, lo que .he tardado

en deciros que me alegro

de que eíieis buenas.

Laur - Mil años

os guarde el Cielo. Ant. Divina

Serafina, qué nublado

fe opone al Sol, que mantiene

tan macilentos fus rayos?

Sera/. No eftoy buena.

Ant- Pues atiende,

que eirá fin verdor el Mayo,
citan fin luz las Eítrellas,

y fin infiuxos los Altros.

Barr. Vive Dios, que fi te pillo i i í

Juan. Si él rae fonfaca?

Cach. Ay qué zayno
rae mira el Talaverotel

Juan. Señores, eche fe á un lado

toda trilieza j y fu cuello

que ella ocafion he logrado,

entre tantas, por Don Diego,

de veros, y fefiejaros,

con qué podré divertiros?

Seraf. A mi nada me hace al cafo.

L»ur. A mi fi, que de mi padre

el humor extraordinario

so me dexa ver comedia,

iai patTeo, ni farao;

con que todo lo deleo.

Juan. Si feñor, porque privatio

caufa apetitus. Cacb. Latin

fabeis? Juan. Y romances hartos.

Juan. Vaigame Dios, y qué grande

Opera reprefentando

e#aa aora en Vcneciai

de oboes, y de violines»

Suenan ¡nftmmento;.

Ant. A Dios, delta hecha volamos

á los infiernos. Latir. O es

ilufion de mi conato,

6 los percibo. Seraf. Don Juan¿

mire que renuncio el pablo.

Juan. Qué pablo? Dieg. Pues ellas cofa*

fe obran, Don Juan, fin encanto?

Juan. En la Magia natural

caben mayores milagros.

Lattr. Quien lo oyera defde cerca!

Juan. Coa folamente paliaros

á eííotra pieza, veréis

ei cor,curfo,y el Teatro,

y gozareis de la Scena

el mas exquilito paflo.

Ant. Si yo entrare allá, me quemen»

Laur. Vamos, Cavalleros.

Todos. Vamos. Dieg. Venid.

Ant. Protefto la fuerza.

Juan. Sin andar íolicitando

apofeato, y bufear coche,

tener comedia, es un pafnjo! otm

Barr. Vaya el velitre.

Cacb. Rey mió,
ya fabe ufted, que es mi amo.

Todos. Entremos. Sito».

Enfranje por un lado i y fe dejen ft

fachada de un Teatro con dos colwmalh

y fu arteícn dorado , fus bambaiin*1) í\

tablada pendiente con luces de

Has delante , como que es Teatro.
.

Opora , y al fon de caxas , y
clarines v

faliendo la comparfa de Alexandro » r*

Jale detrás por un lado ,
ve/tido d *

mana , con Manto Imperial ; J for e
, ^

lado Syrees Dama ,
que hinca la r

^¡{

’

con un axafate , y le entrega unas

y una Corona. En el arre ay qu*,r°

chonos con quatro Cavalleros > 7 i ^
Damas ,

cada uno con un liento »

/

cerilla , como que (fian viendo

Opera
, que ha de volar d

fu tiempo. I M
Les de los Qijé bella cola!

palenques. bono, bono.

Otros. Piano, piano.

Dando f*

as.

i



D¿ un Ingenio de éftet Corté

:

Salín T>on Amonto , y Serafina , Lau- Canta Alex. Languifco dansorcj

ra , Juana, y Cachete , j Don

Diego .

Todos. Qué prodigio!

Juan. Advertid, que de Alexandro

la Opera es que reprefenta,

quando recibió en fu ampara

á las hijas de Darlo.

Todos. Silencio todos, y oygamos.

Seraf.Y aquellas de aquellas luces,

qué hacen?

Juan. Leer entretanto

que la cantan la Comedia. Caxas.

Los de los palenques cantan recitado

^

Alex. Fermati, ola Fermati,

miei fegnaci guerreri,

qualtrion fofognati,

contra in momico eftintCI

non vincefii Alexandrq

es vol inviéto.

liria. Nel mió peto

con fiera bataglia,

fane non guierra.

Ja groria , el amore¿;

el uno al alero,

gran fulmini es aglia¿

non dan tregua

al mió povero chore.

Recit. Syroe. Piende la chavrCj

ó chiaro unitore

da la refa chuitade.

Recit. Alex. Yo te la dono»

de mia libertade

por la fuerza de amore.

Syroe. Non ti fará

el mió peto traditord.

Aria. Ti debo la vita

é dogni periglio

per te el ofriro

merche púa gradita,

piu inillo coníiglio

nom rovo enono.
En los palenques. Beic! belol

Los de ahaxo. Victor, victor.

Juan. Eñe dúo es lo mejor.
Recit. Y le fato trovo iguale.

Recit. Sarece de Aiexandro
eípoia Reale.

Canta Syroe. Yq fono íericae

Canta Syroe. Si vita.

Canta Alex. Si core,

ma fola per te.
r

Alex. E máximo.
Syroe. E tropo. Alex. II gujJOj

Syroe. Lo efpafo.

Canta Alex. Yo moro.
Syroe. Yo paffo.

Canta Alex. SocorCo.

Syroe. Merche.
Canta Syroe. Yo fono ferita, t¿Ci

Dent. D- Pedr. Abre aqui, juana.;

Laur. Ay, Don Juan!

eñe es mi padre.

Las tres. Qué haremos"?

Juan.Que entre,que aquí va no ay nada,

llevefe eñe ornato el viento. Silva

±

Pieg. Qué alfombro!

Antón. Buenos criados

teneis, prontos, y ligeros.

Sale Don Pedro.

¡Ped.Qué hacías? Tanto he tardado!

Fedr. Entrad, feor Don Aniceto,

que efta es vueñra cafa ; mas
quien eftá aqui? Dieg. Quien oyendo
de vos la sueva fortuna,

que efperais, dándole dueño
á mi fa Laura, no quifo

perdonar el cumplimiento
de darle la enorabuena.

Juan. A todos traxo eñe mefmo
cuidado.

Sale Don Aniceto.

yinicet. Que en todas partes api

fe ha de hallar eñe embuñero!.
pedr. A todos os debo tanto,

que iiiterefíados os creo
en mi fuerte s Serafina,

- folo de vos quexa tengo,
pues fabiendo que efperaba
el poder por el correo,
de vueñro hermano Don Sanchos*

Hacéis ferias Serafina, que calle.

No me hagasTeñas ; qué es ello? .

eftando ea eños parages

eftas cofas, no ay myílerios.

Juana. Ves como es una traydora?

Latir. Dices bien* aora lo advierto.

B ‘ fedri



Pedr. Don Aniceto, podíais:;:

Seraf. Yo no sé, feñor Don Pedro

io que decís* Anta Yo sí, pues,

(no he vifto mayor portento,

que ia tal Laura : mil veces

tomo para mi el empleo,

y doy al diablo el poder)

quando veis, qué reprefento

la perfona de Don Sancho,

decir de fu parte puedo,

(pues en fu poder me da

la facultad de quereros,

fobre fu conciencia, y yo
digo que lo oygo, y lo acepto)

que í'ois la Diofa que adoro,

„ y el Idolo que venero;

y podéis eftar fegura
•* de que hallareis en mi pecho,

no hofpedage, fino altar,

no habitación, fino templo.

Dieg. Que efto oyga, y no le dé muerte 1

Juan. Yo os vengaré dél bien preílo.

í.áur. Como, loco, y atrevido,

tal pronunciáis? Pedr. Laura, quedo,

na ves que él por sí no habla,

fino es por el que es tu dueño,

de quien los poderes tiene?

Cach. No va malo el embeleco.
~Laur. Pues con el dueño hablo yo.

Pedr. Eftima mucho fu afeéto,

'Laur. Apoderado feñor

del otro feñor Flamenco
Don Aniceto, ó Don Sancho¿
con ambos hablo : Yo tengo
“¿na coíiurabre, que guardo
defde mis años mas tiernos.

Lo que he de elegir por mió,
en adorno, ó en futiente,

en diverfion, b en ornato,

lo he de conocer primero,
para darle, fegpn pinta,

la efiiraacion , © el defprecio.

Quinientas leguas citamos

yo, y effe buen Cavallero,

y tola veo un indicio,

que íois vos de quien, fi infiero

lo que es, vueíiro apoderado

no podrá fer mas horrendo.

Y aísi, guardad el poder, $

bufque allá, porque es precifo,

que yo, ea virtud de mi genio,

contenta con lo que miro,

folo elija ío que veo. vafe,

Juan. Queréis mas fati facción?

Dieg. Sin mí me tiene el contento,

Pedr. Qué es efto, Cielos, que he oido!

Seraf. Ha lo que el defeuido vuelto»

dá lugar! Pedr. Como?
Seraf. Dexando

de vueftras puertas adentro

entrar mancebos galanes:

Padre que no es muy auftéro»

no pienfe en cafar fus hijas,

que ellas lo harán mal, y prefto, vtf,

Pedr. En fiendo vos dueño mió,

ambos lo remediaremos:

vive Dios, que ha de cafarfe, ti.

6 ha de morir:

Cavalleros, á Dios. vafe.

Dieg. Varaos, Don Antonio. vafe,

Anic. A Serafina me buelvo,

que effotra es una tarafca. vafe,

Barr. A Dios, chufea. vafe,

Juana. A Dios, camuefo. vafe,

Juan. Ven, Cachete.

Cacb. Ha zelos mios!
'v
‘V‘

Silva
, y echan la cortina , y buelve *

falir Dan Aniceto.

Anicet. Por aqui faldrá, y me huelgo*

que le he feguir, y me ha de

dar mi mofea, ó avrá cuento.

Salen Don Juan, y Cachete.

Cach. Efperandote en la efquina

de plantón éfiá. Juan.,Ya le veo.

Cach. Ya llega. Ant'c . Señor Don J
u3fl*

Juana A D. Antonio, y D. Diego, *r

para que un rato riyefiec,

les dixe, que defde lexos .

me figuieran. Anic. Señor Don J
ua

Juan Qué ay, feñor Don Aniceto?

Anic. Ya fabeis á lo que os bufeo.

Juan. En doblones os lo tengo»

y como vos lo toméis,

dároslo en mano prometo.
t

'Anic

.

Tomaré, en fiendo pecunia»

aunque fea una afcua ardiendo.

Juan. Pues feguidme, que mi c)tt
t¡

Don Juan de Effeínd en fu Patria.

o efcrividle, que otro empleo

ap.



De un Ingenio

és aquella. Cacb.Yo te ofrezco, ap.

que fe te quice la gana

de acecharnos » y molernos. van/.

Salen Don Antonio , j Don Diego ,
reca-

tandofe.

Dieg. En el portal efcondidos

ver lo que paifa podemos,

que ferá cuento gracioio.

Ant. Como no aya alfombro , o miedo,

vaya en gracia, porque yo

ya fabeis quanto refpeto

tengo á las cofas detle hombre.

Dieg. Raro fois.

Retiranfe} y buelven d falir Don AnicetoyDon

Juan , y Cachete -; correfe la cortina y yfe ve

unafachada de quarto principa! y con fu efca-

lera y y quarto baxo, por donde fe entra Don

Juan y y Don Aniceto va fubiendo-, y como vd

fubiendo por la efcalera , fe van poniendo los

efcalones de pared derecha y bafia que queda

en el ultimo efcalon afdo de la aldaba

de la puerta , y colgado.

Juan. Ved lo que he hecho

de obra en vueftra cafa , y VOS

me matais por año y medio?

Attic.Es por vueftra conveniencia.

Juan. Cachete , entra por adentro»

abre el quarto principal,

para que efte Cavallero

entre en él ,
que en mi Defpacho

contado el dinero tengo,

y os lo fubiré. Entrafe.

Cacb. Ufted fuba,

que voy á abrir. vafe.

Ante. Por el Cielo

de Dios ,
que determinado

eftaba , fi en un momento
no me pagaba , á romperle Sube.

de cabeza palmo y medio:
burlas conmigo ? pues hombre
foy yo para regodeos.

Mas vive Dios: :i

Dieg. Don Antonio.

Ant. Qué decís?

Dieg. No veis aquello?

Ant. Los efcalcnés faltando

van , como él los vá fubiendo».

de eftd
Corte.

Anic. O efta puerta fe.me fube,

ó algún defvanecimiento

me da en los ojos; parece

que he fubido quatrocientos»

ó quiriieatos efcalones,

jamás al defeanfo llego:

muchos van ;
pero ay de mi,

que eftoy en un grande rieígot

en el ayre eftoy ; Don Juan,

por la Virgen , por San Pedro

»

por las Animas Benditas: : :

Sale Don Juan.

Juan. Aqui ella vueftro dinero,

Don Aniceto , tomadle.

Anic. Qué he de tomar , fi vencejo

del ayre eftoy una legua?

' Jzws. Pues advertid,que os protefto,

que yo en la mano os lo pongo;

fi no le tomáis , no tengo

la culpa yo.

Anic. Hombre de Dios,

baxame de aqui
, y te ofrezco»

no peáirtelo en mi vida;

mira que me eftoy muriendo,

no hagas, que el diablo me fueltej

que maldito fea mi cuerpo,

fi me acordare jamás,

que de tenerte tal miedo,

que huya de ti Cielo
, y Tierra.

Juan- Pues baxad
,
que yo os acepto

la paiabr?..

Anic. Los perdidos

efcalones parecieron:

efto ay
, y no ay quien !e 3cufe>

dexelo eftir. ap.

Ruelv.e a poner/t la efcalera como

eftaba, hax.i Den Aniceto,y fale

Don Diego.

Dieg Qué ay ? qué es efto?

Sale Don Antonio.

Ant. Don Aniceto , qté ha ávido?

Juan. Es un cuenteciiio nueftro:

queréis el dinero ya

dei alquiler?

Anic. Ni por pienfo.

Juan. Os debo algo?
Anic. 2St o feñor;

yo foy quien á uñeá le debo
dos mil honras.

B z luán.



Donjuán he Efpína tn fu Patria:

fin efcrupulo ninguno»

tne niegue á mi una friolera^

como la que pido , y foío

tenga pata mr conciencia»

Juan. Puesbaora,'

que no rae pedís el precio

de ia cafa , os le doy yo,

que de quien procede cuerdo»

no ha de darfe por vencida

mi bizarría, adviniéndoos,

que efto es folo doctrinaros,

para que fepais ,
que el fuero

de acreedor , no le ha de ufar,

para 6o obrar muy atento, vafe*

Ame, Ya eftoy en elfo.

Dieg. Y pues es

dia de admitir confejos,

tampoco de los poderes,

que ténds de cafamiento,

aveis de ufar , fin faber,

que os faidrá c<¡ro el hacerlo. vaft¿

'Anic. Quien dixere::

:

Ant. Señor mió,

ufted en Madrid es nuevo»

y íi no fe va defpacio,

aun no tiene harto pellejo

para empezar
:
punto en boca,

y tomar los documentos. vafe..

Anj'c. Tomaré cinco mil diablos:

yo he de enamorar ¿un tiempo'

á Laura
, y a Serafina;

y ¿ eñe Mágico hechicero

he de acuñar ; pretender,

y reñir á todo-ruedo:

que pues codo aquello es fcurla^

fin apurar el ingenio1

,

ni el «iodo , ni !a verdad

de como fe hace todo efto,

todos nos hemos de holgar,,

que efto es lo que importa al cuento,

JORNADA SEGUNDA.'

Salen Han Juan de Efptna ,j Cachete.

Cacb, Digoie a ufted , feáor mío,

que uiied me ajufte la cuenta,

que sne quiero ir,

ju*n. Pues , borracho,

por qué motivo me dexas?

Cacb. Porque yo no quiero un

que cuando hace por qualquiera

ya enredo , en que los diablos

yi|npa j y van , falca , y entran

Juan. Con que tu quieres , vinagre^

que porque en effa moliera

fe te ha metido el demonio,

te ayude yo a que te pierdas?

Caá. Elfo era bueno , á no eftár

un hombre ya halla las trencas-

enamorado. Juan. De Juana?

Cacb. De Juana; pues no es perfefo*

qué la falca ? no es muy loca,

muy defeocada , y muy fea?,

pues no fobra para mi?

Juan. Cuidado con la doncella»

Cacb. Si me la diere á mamar,

no importa ; no es la primer*

a quien fucedé un trabajo:

qué cifú no fe remienda?

á todo hago. Juan. Pues 3
CachetC|

ya fabes ,
hablando en veras,

que jamás la habilidad,

que mi efíudio me franquea^

he ufado para ruindades,

para eftafas , ni indecencias,

y afsi elfo no puede fer.

Cacb ,Con que el que a fervirte entráj

ha de fer virgen ,y martyr?

Juan, Por qué?
Cacb. Pruebo confequenciar

Martyr, por losdifparaces

que te fufre , y te tolera,

viviendo una vida trille,

miferable , y recoleta.

Y virgen , porque en tu cafa

fon de palo las firvientas; -

las criadas que te afsiften

fon eftacuas de madera,
qae con eftraño artificio,

como reíox , fe manejan,

y una vez foía
,
que al dia

les das á todas ía cuerda,

guifaa , ccfen , facan agua»

hacen las camas
, y friegan»

Las mal acondicionadas,

yo aSeguro.. ,
que quifieras

otras criadas afsi,

pues no chillan, y
rebieirtsir.



T)e un Ingenio

Todo lo que ay en tu alvergae,

fuera en la mas pobre celda

cftrechéz , y
aufteridad;

pues quien quieres que te quiera

fervir , eftando la gente .

de todos modos hambrienta?

Yo la he dado mi palabra

a efta moza , ella me efpera>

el fin es matrimoniar,

yo he de entrar por la azotea,

en fé de tu habilidad, -
que es quien me hurgo á la promeiia.

ó eílo„fe hace , ó yo me mudo,

arca ,
pecunia , y licencia.

jJaá«.Vén acá, loco, (precifo

es moderar efte beftia

con el caftigo ) no es

mas feguro venir ella

á tu apofeuto efta noche?

Cacb. Quien lo duda?

Pues la mifma
dicha logro , fin poner

á peligro mi cabeza.

Juan. Pues en fé de que ay palabra^

y te h?sáe cafar por fuerza ,

con efta moza , efta noche

eftará á tu lado , apenas,

te acuelles.

Cacb. Befo , Amo mío,

el zapato , la calceta,

la media , y el efcapin,

y aun las efpinacas fecas>

que en el marfil de tu pie

firvea de molduras negras.

Pero , Amo mió ,
cuidado,

que Barraza no lo fepa,

el criado de Don Diego, -

que me dará p3ra peras^

Juan. Le temes mucho?
Cach. El es guapo;

á effa moza la requiebra,

y lo mejor ds los ruidos

esquitar las contingencias.

Jtt-m.Dicesbien; yo entro á eftudiar»

fi alguien viene , defde afuera

me llamaras. vaf,

Cacb. Ay fortuna,

como la que. el alma efpera?

Juana de mi corazón.

de ejia Corte;

ya me imagino en la preM

de tu fuave hymeneo:

.

niña mia, no eftésferiat

me quieres? Cachete mío,

me muero por ti. De veras?,

de veras ; y cien Cachetes

honrarán tu descendencia.

Ay , Juana!
Sale Barraba.

Barr. Qué es lo que efcuchoí

Cacb. Juana mia, no quiñera,

que memorias dsBarraza

la frente me endurecieran.

Quien es effe tráíto , hijo?

Barr. Quien caftiga delverguenzast

con quien habla el badulaque?

Cacb. Yo?
Barr. Refpondame el badea,

qué Juana es effa que nombra?

Cacb. Es una Bodegonera,

á quien debo unas tajadas^

y eftoy haciendo la cuenta.

Barr. Claro sftá., que effa ferá,

porque li otra Juana fuera,

que con ella hombre tuvieffq

lia menor entelegencia,

por líos órganos benditos,

por donde ¿1 fudor fe cuela

de los grupos de Noé,
que:::*pej?o Dios nos defienda^

Vamos bien , que aun lia perfona,

íusmifmos aqueles tiembla.

Dígale á fu Amo ,
que e\ mío

le quiere hablar.

Cach. Si Tupiera

la que fe le tiene urdidas vafe.

Barr. Que fe lie ahoguen lias pendencia!

á un hombre , y no le recojan

una gayumba íiquiera!

mas fi efto no fucedieffe,

no eftuviera yo cien leguas?

Salen Den Juan ,/ Cachete*.

Juan. Barraza , dile á tu Amo,
que qué patarata es efta,

que quando en mi cafa avila?

Sale Don Diego.

J)ieg. Qaando no face eíte beftia

de mi criado , que quife

faber , £ eftabais en eiia»

. mas

I



Don Juan de Efp

mas no avifar de eftár yo:

baxate , bruto» ala puerta.

Barra*.. lian fe. vafe.

Cacb.Vayz el tremendo. vafe.

JUan. Don-Diego , que cara es effaí

vos trille ? vos penfativo?

Dieg. Ay, Don Juan! no ay en las peñas

impoísibles de aliviarlas

mas medio ,
que padecerlas.

Jusn. Teniéndome á mi , os aflige

nada?

Dieg. Si
,
porque aunque os tenga,

sé adonde llegar pueden

vueftro amor , y vueflras fuerzas,

y exceden tanto mis males,

que todo á efpaldas lo dexan.

Juan. Grande novedad , fin duda,

en cafa de Laura bella

debe de aver.

Dieg. Novedades
diréis , y las mas tremendas.

Juan. No es corta la de tener

Don Pedro formado tema
del cafamiento de Laura

con Dos Sancho.

Dieg. Y que pretenda

cafarfe con Serafina!

Juan. Qué decís ? aquella feca

eftatua de pergamino,

en muger , y en boda pienfa?

Dieg. Ojalá , que lo logralTe,

y tan in infeliz no fuera

en querer , y no querer

yo
!
pues Serafina , atenta»

no á mi mérito , al capricho

si de fu locura necia,

fe me ha declarado tanto,

como decirme , que mientras

pueda eftár donde lo impida,

con fu induftria , y fu cautela

ha de difponer , que ni oyga,

ni hable á Laura , ni la vea,

que no quiere otra venganza

de mi condición grcíTera:

comd li fuera en mi mano,
ni olvidarla , ni quererla.

Y en fin
,
poniendo efte amago

en pra&ica , le aconfeja

á Don Pedro , que nos cierre

'ina enfu Patria,

á fus amigos ias puertas;

que eftreche á un folo apofent»

á Laura ;
que no confienta -

falga jamas , y no ay nada

en que el viejo no obedezca:

Con que ha tres dias con oy,

que ni noticia pequeña

de Laura tengo , ni sé

por qué camino la adquiera»

ni como viva , fi duran

los difgufios que me cercan.

Ju'an. Qué fatigado os haiiaisl

fi un Eípina no tuvierais»

qué fuera de vos ? Andad,

no os aflijan vagatelas.

Quando queréis ver á Laura,

y efiár de efpacio coa ella

todo el tiempo que guítareis?

Dieg. Cada inflante , edad eterna

le parecerá á mi amor.

Juan.Vues ya que en eíio fe empeñaflf

hombres como yo * en mi cafa

eflará efia tarde mefma:

y aunque tan delmantelada,

yo haré que guftofa buelva,

regalada
, y bien férvida,

todo por vos.
Dieg. No es la lengua

bailante para explicar

quan agradecido: : :

Sale Cachete,

Cach. Ai fuera

eflá una muger tapada,
que dice, que hablarte es fuerza*

Dieg. Yo me voy.
Juan. No puede fer

perfona que fe detenga;

y afsi
, para que defpues

hablémos
, en effa pieza

efperareis que fe vaya.
Dieg. Sea muy en hora buena.

Efccndefe , y -vafe Cachete,

Juan. Dila
, que entre.

Sale Serafina.

Seraf. Eflrañareis,

que una muger de mis prendas»

de un criado acompañada
fulamente , fe refuelva

á bufcaros.



De un Ingenio

J«»». En Madrid

no eftraño el que fuceda,

y que una feñora Tola

haga tal qual diligencia»

que la importe.

Seraf Hecha ella falva,

y la de quien ya profeffa

las ciencias tan altamente,

como vos, es fuerza fepa

lo que un delirio avaffalla,

lo que una pafsion violenta.

Paífo a expresaros, que deíde

que un dia por contingencia,

(aviendo quedado fola,

yendofe Sancho a la guerra,

mi hermano, y al quarto baxo

mudaáome de la bella

Laura, eflando de vifita

en fu caía) la prefencia

miré de Don Diego Enriquez*.

ni sé li viva, ó fi muerta

quedé, pues fin que yo mifma

mi propio mal advirtiera,

me hallé otra yo , tal, que a. mi

me preguntaba mis fefias.

Suplid, como quien tan dodto

es, con difculpas, que necia

no fabrá hallar mi ignorancia

el rubor de mi vergüenza

en deciros que le amé,

y le amo con tantas veras,

icomo él me aborrece á mij.

pero yo os bufeo refuelta,

á vér fi pueden fu enojo,

y mi amor tener enmienda.

El ama á la hermofa Laura,

y no fin que ella merezca

effe rigor, y por folo

vengar lo que él me defprecia,

en ella me fatisfago,

y no es razón que cometa
un delito la malicia,

y le pague la inocencia.

Dos mefes ha que no veo
á Don Diego, y de la flecha

que-difparé contra Laura,

embarazándole el verla,

refulta el rechazo en mi,

fia que me alivie fu pena.

de eftn Corte.

Con folo vér á Den Diego,

viviré, Don Juan, contenta,

y él ame á Laura en buen hora];

mi efperanz3 el criftal fea

dél enfermo que le engaña,

porque fu muerte no beba.

Ya que tenga fu defvio,

no yo fu enemitlad tengas

y mientras yo viva aisi,

valida de vueííras ciencias,

bufeadme una confección

de activos polvos, ó yervas,

con que yo olvide pafsion

tan defayrada, y tan ciega.

Ja*». Para todo halla falida

el eiludió ; mas ia ¿enda,

que un enamorado ligue,

de enredos, y lazos ¿lena,

hafta oy no ay Sabio que bañe

á enmendarla, ni entenderla,

y folo quien lo praética

es mas do¿to en ella ciencia.

Pofsible es, que confecciones

huleáis adonde ay fofpechas?

yervas, donde ay defepgañosí

polvos, donde ay eyioencias?

pues no es eífe harto remedio?

Seraf. No, que el. que irrita r.o templa.

Juan. Pues yo osíe daré mejor:

queréis que Don Diego os vea,

y os hable? Seraf. Quando?

Ja*». Aora al punto.

Seraf. Como entre fombras no venga,

de fuerte, que me dé horror,

bien fabe Amor que le viera.

Jaa». No es menefler que fea aisi,

pijes oy::

Sale Cachete.

Cach. Señor, á la puerta

eftá Don Pedro de Lara.

Seraf. Ay, D. Juan, no me vea! Tapafe,,

Juan. Has dicho que eftoy en cafa?.

Cach. Si leñor.

Ja*». Pues que entre es fuerza.

Vafe Cachete.

Seraf. Aquí me efeonderé yo:

mas ay, Cielos!
,

Va a entrar por donde Don Diego entro,

y fe afufa,
Diet,



Dieg. Qué os altera,

feñora ?
pues vér un hombre

os caula cauta eftrañeza?

Seraf. Prefio hicifteis el conjuro,

D. Juan (ay de mi
! ) Aunque quiera

hablar á Don Diego (qué aníia!)

la voz falta, el pecho tiembla.

Jmu. Mirad:; Dieg. Serafina. Seraf. No4

no llegues, fombra, ó quimera,

á quien.da bulto un encanto,

v á quien da cuerpo una niebla,

pitg. Dexame folo faber

por qué de Laura te vengas,

íiendo yo’.: Seraf. Tienes razón,

huye, medrofa apariencia!

vifion fantaftica, vete,

que mi palabra te empeña

mi fé, de que Laura nunca

de mi recibirá orcnfa,

y mas quando fienapre tuve:;

muerta foyl

Vafe a caer dtfmayada.

Pieg. Don Juan, tenedla.

Juan. Efie es defmayo del miedo,

quanto hh acafo fe enreda!

ó aquella tercera quadra

la retiremos.

Bntranla ios dos , y filtro Cacbttíy

y Don Pedro.

Cacb. Ya mi amo fale, vafn
Pedr. Yo liento

ocuparle, y no quifiera,

<que fe hiciéffe mala obra.

Sale Don Juan.

Juan. Perdonadme la moleñia
de averos hecho efperar.

Ped.r, Yo vengo, y vengo de prieffa,

y afsi feré breve : Amigo,
no os ofpantareis que quepa
en ellas canas el fuego

de Amor, pues del alma es etna,

que hypocritamente emboza
en los copos las hogueras.

Yo adoro de Serafina

la herraofura, y por tenerla

propicia, para fu hermano
le he dado á Laura, y en ell?

he vifto de poco acá

tai defdén, y- tal úbieza4

Donjuán de Efpina enfu Patria:

que me perfuado a que esotro

penfamieDto el que la inquieta.

Ella ama á otro hombre fin da|ji

.íes no ay cofa que fea
‘

y p i;

impofsible al faber vuefiro,

mirad á lo que me empeñan

mis rezelos ; no me he de ir

de aqui fin que el galán vea, *•

que la firve, y que me mata

á defvelos, y á fofpechas:

ella es ya refolucion,

y he ;de faiir con mi tema.

Juan. Avráfe vifto en el mundo, 4,

por las naturales fendas,

lo que fe enlaza un fuceífol

Dado que efte hombre no quiera
¡

irfe , Serafina eftá

á peligro de que fepan,

que falta en íu cafa, y no es

detenerla aqui prudencia.

Don Diego puede falir,

y ella cambien, mas fe arriefgaJS

á aventurar fu decoro

;

pero de una eftratagema

me he de valer, con que borre

Ja aprehenfion que tuviere hecha,;

de que Don Diego ame á Lauraj

fu hija, fin que de apariencias ,

roe valga echarlos he de cafa, >

caftigando la moleña
ridiculez defte viejo.

pedr. Que es lo que fufpsnfo os &i%«¡

Juan. Nada, fi tenéis valor.

Pedr. Mi pecho no fe amedrenta

de cofa alguna. Juan. Pues ya

por los vagos ayrcs vuelan, :

Pedr. Quien?

Juan. Serafina, y un hombre,
de quien conozco las feñas;

mas como eftán tan diftantesj >

diftinguirfe no fe dexaíi:

ya fe acercan. J

Pedr. Ay, Don Juan!

por amor de Dios, que feá

con el efpanto menor,
que fer pudieffe.

Juan. Ello es fuerza, .

.

que aya alfombro, ruido, y tñl£

P&r. No godeis de otra rsw»eta



. Dt un ingenio 2e eJÍA Corte:

Avrd un 'fajo , h el qutl ioh>er-d Don otro hombre por fus umbrales;

Pedro la cara a fu tiempo.

Juan, Si , bolved á aquel efpejo

la caia , tened derecha

la villa en el > que fi un punte

bolveis atras la cabeza»

al horrible terremoto

fe vendrá la cafa á tierra,

fed. Harto cuidado tendré,

pormi propriojhaced que vengad»

que yá eiloy. Mira ai cipejo.

Llega al paño D.Juan. Ha Serafina,

Al paño Serafina. Don Juan,

D.Juan. Don Diego.

'Al paño D. Diego. Que intentas? /
Juan. Dadle el brazo , y que paífeí$

muy ferios halla effa puerta,

y os vais »
que ello importa»

y defpues os daré cuenta

del por que. Dieg. No puede aver

reparo en que re obedezca.

’Seraf. Ni en mi tampoco.

Vanfe paffando como dixo D.Juan»
D. Diego , y Serafina.

Jed. Ay , Don Juan,
que Serafina es aquella,

y aquel Don Diego l ha trayaOr»

vive el Cielo::

Juan. Tened tiefa

la cabeza , no bolvais,

ved que el edificio tiembla,

Aora fe acaban de entrar4
fed. Qid » efperad.

Juan. Por Dios»
que la huvierais hecho buena»
fi huvielfeis el roftro buelto.

fed. Forzofo es que os agradezca,

mi proprio pefar
:
yo tuve

la culpa de ver mi ofenfa;

mas yá que llevo un dolor,
también llevo una advertencia»
que es eílár defengañado,
de que á Laura ne feíleja,

como prefumi , Don Diego:

y pues que fon fus finezas
á Serafina , defde oy,
ao folo mi quarto cierra

mi ira , mas toda la cafa*.'

no ha de entrar, como yo pueda»

mas que yo : dadme licencia.

Juan. Y yo?
Ped. Ni vos , ni otro alguno, vafe*

Juan. Echad aldavas bien groe fías,

y cuidado,» pues por mas
que los impofsiblcscrezcan,

no pueden llegar á tanto,

como«ha rayado mi ciencia.

Vafe ¡yfalen Laura ,Juana, Don Arn*

ceto , y cania Juana.

Juana. De los Defdenes de Siquis»

quexofo llora el Amor,
que contra un ceño no baila

coda la fuerza de un Dios,

Ay ! dice , de un dolor,

en donde no ay poder»

pues ay pafsion!

Laur. En vano , Juana ,d«íéal

la dulzura de tu voz
confolarme.

Juana. Anda , feñora»

que fi no puedes ver oy
á Don Diego , aun ay mañana^
que donde ay nublado , ay Sois

Laur. Mal aya de Serafina

la cautela ,
que logro

en el decrepito juicio

de mi padre fu imprefsiont

y mal aya la impaciencia

de mi cariño , pues no
difeurre , que quizás es

Don Diego á mi fee traydori
Juana. Por qué?
Laur. Porque quizá en ella

no fuera tanto el tefon,

£ no lahuviefie dado éi
alguna efperanza.

Juana. Alón,

yá te entra la cheloíia;

Laur. No puede fer?

Juana. Cree , que no
tendrás antes.el confüclo'í

que la mortificación.

Laur. Quiero dexarme engañar;

y creerte: canta.

Juana. Allá voy.
Canta. Ay 1 dice , de un dolor»!

en donde no 2y poder,

6 füéS



rus». Qué va que voy por un palo?

laur. Quien para tan torpe error

os da licencia?

pues ay pafsion!

Afíic. Ay >
dice» del dolor,

en donde no ay poder,

pues ay pafsion!

Divina Laura , el concepto

defta fonora Canción,

Lien pudiera hablar conmigo

por la contraria ,
pues oy

ay poder en caufa propria, ^

*

( *1 que Don Sancho otorgo)

para ferviros con libre,

y franca adminiftracion,

y general relevado,

fegun él me relevos

y ay pafsion ,
pues los teftigoSj

que para fu aceptación

concurrieron , fueron eftos

ojos , qué al topar con vos,

dieron can todo el encargo

en los infiernos de amor»
Si él me dio el poder de amaros,

él la difeuipa me dio

de tan iluílre delito;

y pves efeufado eftoy

paracon él , mal rae puede

reñir vueftra perfección,

lo que ella mifma.
Laur. Sin duda
muy necio , ó muy loco fois»

pues repetís vueftra injuria

con cada propoScion*.

ni vos , ni Don Sancho , ni

otro hombre alguna , nació

para mi dueño.
Anic. Queréis , he,

entrares en Religión?
Juan. De dos en celda.
Laur. Querré

fer furia , alfombro , y furort

idos de aqui.

Anic. Hablad mas quedo,

y ved
, que esmi comifsioa

dimanada de quien es.

Laur. De quien?
Anic. De vueftro feñor.
Laur. Mi íeñor?
Anic. Vueftro marido,

a quien reprefento yoi

j me aveis de hablar coa í»uy

Anic. Mi padre.

Laur. Qué padre?
%

Anic. El vueftro ,
que a dos

haces , fegun el poder,

que ufo , es mi padre , y de Don

Sancho también , pues por fnegra

le comprehende aquefte honor

común de tres.

Laur. Pues decid

a nueftro padre , que fon

fus inftancias efeufadas,

porque á mi ya me caso

mi voluntad.

Anic. Buena es effa.

Laur. Creedlo afsi»

Anic. Decíalo vos?

Laur. Yo lo afirmo.

Anic. Sois pupila,

no teneis libre la acción.

Laur. Mi alvedrio fiempre es mío. i

Ank. Quien effa vénia os faca

del CoBfejo?
Laur. Mi firmeza.

_ • ¡

Anic. Callad, que es todo invención»

veis aqui que effa es mentir»
j

por efeufaros , y por ^

darnos que hacer : quien afirma

que efío es infalible?

Sube por un efcotillon Don

de Efpina.

Juan. Yo.
Anic. Quien anda aqui?

Juan. Amigo mió?
Anic. Por adonde efte hombre entro-

Juan. Laura, al entrar por la putrt*»;

oi tratar una queftion. .

Anic. Señor Efpina, todo era»W J
i ‘

que dixorque dixe: a Dios,

de efta me echa á loslnfi«ín0*4

Laur. Prcfteme la admiración

algún aliento.

Juana. El Don Juan
por la puerta no coló?

ai ,
que yo no le verla* ... ....

Soy óew granee ex<eí {l 0



¿>V un Ingenio
para teíligo

,
que es fuerza

que es fatisfaga : oy me infla
el feñor Don Aniceto:::

Anic. Vueflro humilde fervidor»
Leur. En que la boda aceptafle

de Don Sancho , y refpondio
mi verdad , como yá tengo
hecha mas digna elección.
Dixo

, que no me creía»

y pues participe ibis
de mis fecretos, es fuerza
!c digáis , ú es cierto , ó no.

Juan. Eslo tanto , que yo os traygo
de parte de quien logró
tanta fortuna , ua recado.

Anic. Alcahuete
, yfantafmon,

en qué vendrá á parar ello?.
Laur, Qué dice?

Juan. Dice , que fon
ligios los in fiantes , Laura,
que ignora vueflro efplendor:
que vueflro padre os mantiene
en injuña reclufions

y que pues en vueftra cafa
»o puede

, por vueflro honofy
»i vos la fuya

, pifar,

pafTeis á mi habitación,
donde fu amor, fu refpeto,
con una

, y otra atención
cumplan.

Latir. Si pudiera fer

decorofo:::

Juana. Ay tal temblorl
Laur. Yo fuera contigo.
Ank. Bien,

Y defpues qué hiciera yo?
Juan. Decid al feñor Don Pedros

que á una cierta ocupación
conmigo ha falido Laura,
que bolverá preño : á Dios.

Hunden

f

: Laura, r Juana abrazadas, y Don
Juan d: Efpina efparce unos polvos

, que d
Den Aniceto le hacen tofer continuamen-

te bundefe per la m'fma parte

,
quefalib.

Ame. Que me llevan ios demonios,
íocorro

, amparo
, y favor.

íed va
0” A*t0Í° Bxrrax-* >J Don Pedro.

_• Eño aveij de hacer por nú.

de efia Corte.
Ant. Mirad que ellas cofas fon

para miradas de efpacio.
'Ante. No ay quien oyga mi aflicción^
Pjd. Qué es ello, Don Aniceto?
Ant. Que teneis

, amigo?
Ante. Ay , Dios!

’

que fe fueron.
Los dos. Quien fe ha ¡do?
Anic. No me dexa hablar la tos,

que me han dado carrafpera \
aquellos polvos que echó.

red. Qué polvos?
Anic. Los que fe fueron.
Ant. Alférez , bolved en vos.
Barr. A un hombre como fe llaajá

> ^ ha de dar nada temer!
voto á Chriftos::

Anic. Que fe fueron.
Ped. Quien ? Avrá tal confufíonl
Ame. No puedo decir los nombreSj

que al pronunciarlos la voz,
me atragantan el gaznate.

Ant. Quien?
Ame. EJ diablo

, qué sé yo?
Ant Aqui anda D. Juan de Efpina.;

Para efias chaozas eftoy*
Por mi vida: Don Antonio,
ya midefcfperacion
no. puede mas con mis zelos:
de Don Diego amigo fois,
yo le vi con Serafina.

nt Mirad
, que feria ilufion.

ed‘ Vos ®e lefacadal campo,
que allí ha de ver mi valor
quien ha de quedar por dueño
de ai hermofura.

Ant. Yá fon

defayradas mis inílancias,
en quanto á evitar error
tan ciego

, y mal difeurrída:
y pues nada á la razón
le fuereis dar , compañera
buícad y cjueíegundo yo
tengo de fer de mi amigo.

Ped. Bien eflá : idos, que á ver voy
á Laura, que de fu encierro
eílá en la eñrecha prifion:
luego osbufearé. vafe.

Ant. Carraza , ven.

C z vMr .



'Donjuán de

Zarr. Vamorandando.

^Doalntonio, de DonPedr.

ai lado ?
quando ,

pees ,
vos

de Don Diego , y
mas con caufa

de ¡a infamia ,y lacraycion?

Ant. Qual? „ -

' Anlc. La de ver ,
que fe fueron,

lleven los,diablos la tos. vafe,

Ant. Andad » curaos el alma,

cue elfo oseftara mejor, vafe,

jBarr. No he podido ver a juana,

vcv hecho unmifmoleon.

'Al piro ft&fcube-l* cafa de W.Jttarr

d/Efpiaa ccn diferentes adornos de efert-

tarios, (/aspírate:, y cornucopias , y una

araña orande dorada, pendiente del me-

dio pvMo y lo mnsdwrmfa&e fe pueda

¿ifcurr-A ij-filen
danzando- delante de

Laura, y Juma una tropa ote Ihr.j is,./

Zao3 les ,vefidesAs gala , y han de ef~

tarpuefias las canaliilaspara las dos ef,

eftaiuat de recortado , y /atea

¿üenfuan ,
Don Diego?,

y Cachete,

'Mufle. Sea Hen venida

)á Venus hérmofa,

la Clicie Divina,

fea bien venklav

¡x, Donde un fino amigt*

la cbfequie , y la firva.

p.. De quien á üis plantas

es ofrenda viva»

Mufle. Sea bien venida..

p Nuevo Chipre fea

de fus pl&ntas.digna.

4, Alcázar ,
qae es trono

de la Diofe Cypria.

¿ínfle- Sea bienvenida^

N Venus herniofa,

.

la. Clic i e Divina

fea bienvenida^

y¡sn. No diréis 5
p.erfe£ta Laura,.

"* quíinifee no í ©licita.

vueft ros^aliv ios : Don Diego.^,

®.o dkeis s-que mi hída'gvaa..

Eíífabe enaaplis fu-.síeitai.

legusos. efiaL.j iasdiíM^

Efpina enfu Futría,
Jt

vueftras , d vueftros pelares»,

os participan ,
que fina

mi amiftad pudo llegar

hafta aqai.

Laur. Lo agradecida

os confie#0 ; mas me tiene

lo affuftada( ay Dios'.) tan tibia*

que viendo quanto esprecuq

me eche menos la malicia

de mi padre::: ;

ViMfl.No 5
tensd,

J
foffegaos ,

que en quanto afsrfti.

vueftra pezfona en mi cala,,:

va Si pie otra fantafia

por vos alia.

luana. Y también fupla
_

por mí, que fi ay
tararira,

puede fer, defpues de holgarme*

me peguen una azotina.

Cach. Y aquella palabra? d Juina^

Juana, Pus.

Dieg. Laura ,
tantas vecesmia,

quantos pelares me cueílas.

cuantos faites me motivas.

Es pofsifele ,
que he.llegado.

á que ayan de fer precitas*

para gozar de tus- ojos,

tan eítrañas maravillas»,,

tan nunca viftos prodigios-

Quando , mi bien , ferá eldt*

de dcícftbi^Ttsni^Dtc

mire el Sol., Aguila altiva»

que al ñamante objeto vate'

las trémulas plumas rizas?

laur. Qué sé yo ;
pues aun ao^

es de fuerte la fatiga»,

que rae- oprime el diicurnt

fi acafo mi honor peligra

en una acción , en que lia

execucioa , y
noticia

.^

•

uno prsprio ,
que en el p- \

el corazón ni aun palp^a*

Juan. Qué teneia?

Laur. No se qué fiento-.

Juan. Mis criadas-prevent** -

fiempre efian:-

—

ola ,
traed agua-

da

4
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TSe un Ingenio de eJÍA Corte.

Juan. Tomad las flores^

haced una bizarría*

dadlas á efía dama»

"Latir. Yo:::

Sale una "Eftatua con un flato , / en él

una -ceja.

Juan. Que bonita

doncella , y que peririeíTal

y eftá á la moda vellida.

Cach. Si fueras tu de £b mafa^.

poco te perfegtíiria*

yo. luana. Por que>

Caca. Porque es de palo:

no lo ves?

Juana. Virgen * que erabidia!

que puede dormir con mofío,

fin tener todos los dias

que veílirfe * ni tocarfe.

Juan. Sentaos en ellas dos filias^

que luego podéis hablar:

Ola > el agallajo aprifa.

Con dos falvillas de vafos-fdcs dscaftu-

tes de dulces ,
baxan en Icr qwatro cer~

chañes
, que eftan adornados de nubes3

quatro Pages , con Jombreros de plumas

veftidos de golilla , iguales, con medían

blancas : y las dos Eftatua s[alen , id'

una tras un ramillete , que alteando el

irascofe befa}yfe le da al Gala»,y to-

ma de él una cadena:/ la otñcTtae ttn-

lax.o , le befa , y fe le da ala Dama3 y
toma una fortija : y la mefa que eftá. en

medio
, fe transforma en un apara-

dor , con dos bueñas •, que falsa-

de improvife-.

fa.ur. y Vieg. Qué es ello?

Juan. Hacer lo que debes;

tan pobre me difeurnais».

que no he ¿e poder hacer-

el cumplido á mis vifitasí

Juan. Ella es , feñora , una c:cta*r

para que defpues de un rato,

que Eftrella de íeda os- firva,

jmatizado aftro del pecho,

premies piadofa
7
,}' benigna,

- flores , de quien fon los frutos

feo, reverencia , y caricia.

Vieg. Ella cadena , a tan mobles,

y heroy cas galanterías,

correfponda.

Juan. Ved qué hacéis.

Laur. Admitid effa fortija.

Juan. No han meneíler nada de eífo¿

Juana. Ay , Cachete ,
que lo pillan,

y fon de palo:

Cach. Elfo dices?

pues qué harán mugeres vivas,

fi aun las de madera toman?

Juan Harto es, que fin voz no pidan»

Vieg.lbon Juan, qué excefíbs fon eftogí

Laur. Seguras fon las conquiftas,

Den Diego , fi tal amigo
os ayuda á confeguirlas.

Juan. Mas ha de fer , el que el propriol

que os fepara , y os defvia,

os una , y enlace.

Los dos. Como?
Juan. Ello el tiempo quien lo diga

ha de fer
: y la difeulpa _

de que quede deslucida
- tanta fuerte , con lo poco,
que por mi fe folemniza,

‘

no rae atrevo á decir yo.
Les dos. Pues quien?

Juan ^Eíía Eilauia : ojála.
pseg, Seáera-.ir

Abrefe e! Aparador en dos partera y fe -os una Eftatua^
que con ¡os movimientos de la ntuftcafe mueve

^

y cantando.fe llega ¿Laura.

Canta aera ¡a que hace-la

Eft'af. Del pálido fause,

del pórfido eladn^

sü labio animado»



Don Juan de Efpina enfu Patriai

¿erara la voz de mi clara harmonía,

Deydad defta esfera,

para que te diga,

que flores , incienfos , altares , y cultos

fon corta exprefsion de una íce tan rendida*

O , Laura Divina!

'Mu(¡c. O , Laura Divinal
. ..

Ejí*t. Pues tu eres el premio no mas de ti miima. .

.

Mufle. Pues tu eres el premio no mas de ti milma; ti

Efiat. Perdona , que todos

no vuelen atentos,

v los elementos

<:on plumas , con ondas , con flores te firYad|

Devdad defta esfera,

para que propina

en algo fnpieffes , quo te reconocen
v

del Cielo , y la Tierra las dos Monarquías*

Ay, Laura Divina!'

Mufle. Ay , Laura Divna!

Ejlat. Que folo tu nombre tus lauros explica.

Mu/c.Qat folo tu nombre tus lauros explica^

Efiat. Mas pues te contentas

con ver el objeto,

á quién tu perfe&o

leal corazón tiernamente codicia;

Deydad defta esfera,

quédate á fu villa

mil veces dichofo , pues no íiendo Jcvej

de Juno mejor , á los brazos afpira.

Ay » Laura Divinal

Mufle, Ay y Laura Divina!

Efiat. Permite , que el ayre fe lleve efte enigma;

Mufic. Permite , que el ayre fe lleve efte enigma;

Efiat. Ay , Laura Divina!

Mufie. Ay , Laura Divinal

rA«ra la Efiatua , que hincada de ro-

dillas fe ha ido entrando poco i pocp»

fe encubre y o fe hunde : los cerón-

ríes fuhencon los Pagesy y defapa-

recen afsi las Efiatuas , como

el Salem.

Eieg. Que alfombro!

Laur. Qué pafmo!

Cacb. Buena
ha eftado la invenclofli

¡liana. Linda*.

'Dentro Don Anicetos

Anic. Abran aqui.

Dentro Don Antonio

.

Ant. En cafa ella.

Dentro Don Pedro.

Ped. HafeñorDon Juan de Efpio**

Laur. Efta es la voz de mi padre.

Juan .Ay

y

que defta vez nos pringa*

Juan. Aunque pudiera no abrirle,

he de ver

,

qué le motiva

el venir afsi á bufearme,

cícqo4eqs las dos»* *



Juana. Apriefla.

Juan. En efía pieza
, y fiad,

que todo eftá á cuenta mía.
Les dos. Vamos. Efcendenfe.
Cacb. Qaicn nos alborota?

Hace que les abre ,y falen Don Pedro,
Don Aniceto , Don Antonioi

y Barraren.
Harr. Abran , rebienten fus tripas.
Juam Paes Don Pedro, Don Antonio,

que queréis con tan no tiña
colera en mi cafa? Ped. Yo,
no en vueftra bufea venía,

r
£no es del feñor Don Diego.

Ant. Yo hallé á D. Pedro en la efquina,
y fabiendo yá el cuidado,
que á abufearos le traía,
en fee de Bueftra amiñad,
fiendo fuerza que os afsifla,

r
**ne * eñár á vuefiro lado.

Anic. cornó yo al de quien eftima
mi atención

, que es á Don Pedro.
Varr‘ °Ye el , trayga fu continua,

que hemos de darnos dos choques.
Cacb. No puedo con Ufiria

'

tirarme yo.
P'eg. Si es de todos

el cuidado
, y la fatiga

encontrar con mi perfoni*
aqui eñoy.

Juan. Y qué os incita
a buícar en cafa agena
a Don Diego?

Ped. Difcurrirla

mas propria faya, que vneftra,
y faber que aqui eftaria.

Juan. Pues qué le queréis?
Ped. Refponda

lo propio que yo le diga:
Don Diego , de aqui a un hora
os efpera mi ofladia
detrás de los Recoletos,
pues no podréis mientras vita¿
decir

, que gozáis feguro
favores de Serafina. vafe.

Oíd. J *

¿me. Llevad un fegundo,
^rcero

, y quaico , y que ffgan»
® e 4 toio tego

' f vos, D. Juan,

"De un Ingenio de efÍA Corte.

por feis mefes, y once dias,
que yá me debeis de cafa,
ha de aver otra bolina?

Juan. Venid mañana temprano,
llevareis en calderilla
quinientos reales.

’Anic. Admito
: y vos?

Dieg. Luego voy.
Anic. Pues tira. Vafe.
Barr- El, acania. Cacb. Claro eftá*
Barr. Pus. Cacb. Qué?
Barr. Prevenga lias Miñas. vafe.
Dieg. A Dios , Donjuán.
Juan. Donde vais?

Dieg. Donde el pundonor me inña.
Ant. Quando eñe viejo á D. Diego»

pudo vér con Serafina?
Juan. Yo os lo diré.
Dieg. Don Antonio,

íeguidme.

Sale Laura 3y Juana.
Láur. Ay mayor defdichal
Don Diego , todo lo he oid«j

Juana. For aquella rehendija
de k puerta. s.

Ptaur. Donde vas?
tu con mi fangre te irritas?

ru *
vo$ a^ui ? íae e*«M

* Efto es una gregueria.

íat Y
0
mfV

qUC
,

mÍ h0n0r ,ne '**'&*~1‘ * mi amor?
D,ei- Me defanima.
Laur.ya f acción costra mi?
Dieg. Es forzofa.
Laur. Tu no obedecerme?
Dieg. Ef fina

obligación (ay de mil)
que contra mi fee confpiraa
Cielo,y Tierra: o, cayga un rayo¿
que en átomos me dividal

Juan. Qué apriefla que os apuráis!
Laura hermoía , en campaóia
de los tres , bolved á cafa:
Don Antonio , eflos enigmas
Venid áíáber i Don Diego,
a buícar una falida,

coa que efearmenteis fin fangre
a quaatos osdefafia*.

Lar dos. Varaos.

Juan .



Don Juan de

Juan. Vamos,

Don JuaSEÍpma. «* *
Cjcft. Y yo g°zare n,s

TW^SÍ«traspor.U
guaran

Cach. Ta me bufcaras.

££,. <¿é lindo defvergpnzadol

{“TqÍ hermofa puerca cochina,

\»/e ,
haciendo furmfmnes.

jaRNADATERCERA,

4¡l3 c^¥»oque fi>
J

r

áe los colchones* y manta >b*ce

«*« « i
*/«* , r /á v* ¿*f»

udan'-

do muchos arra~

fíeseos.

-Cach. Efh «oche es

" / fegue mi amo me ha dicho }

en |ue he de gozar , mi Juana,

tus dulcísimos cariños.

Eftimame mi fehor
.

tanto , que no ha permitido

vaya á exponer mi cabeza

& contingencia de un chirl *

re 4e un zarpazo , y me trae

á mi Juana por hechizos;

y bien por hechizos > PuejL ha hechizado los fenudo^

Toda la cafa en filencio

vacs % y no todas conmigo

Rnlo.aUír^lostablos
fon los que deíte embolifmo

han' de fer los alcahuetes; /

mas no ,
que fon muy amigos

de mi amo ; jefus ,
que gozof

Válgame Dios ,
quanto no

’de ver qual queda Barraza

con todo aquel frontifpicio%

y aquella planta 1 Mejor

fehacen las cofas fin ruido.

No dirá mi amada prenda*

Defnudafe.' #

que no me vifto de UmE^

Efpina enfu Patria

.

^
para el nocturno

hymencov

* Suena un golpe.

. Un golpe fono : ay >D*°s mioí
-

si vendrá el encanto ya?

Yo me figno , y me perfigno.

Por la feñal de la Cruz,

y de nueftros enemigos.

Soplo laluz, no fea el diablo,

Sopla el candil.

vea algún monñruo , o veñigio^

que mejor efperare

eftando acurrucada».

for un efcotiilon ,
que

cbones ,fube Barraz-a ,yf í -

m ¡a catn* metido9

y rGtlCAtl^O •

Válgate Dios lo que tarda

Juana lUn inftante es un figlo.

para quien ama. Mas ay.

que un movimiento he fenudo

lefte lado; aquí ay un bulto.

£ fueáo ? fi eftoy £a i
uicl°.

. :

No ,
que bulto es el quetie^ ..

pox donde demonios vino-

Ay, amo de mis entrañas!

Cumplifte lo prometido;

Juana ,
Juana. Barr. Mu«

Cacb. Que es mu?

No «fu acento tan mel.»^-

dormida , como defpierta.

juana. Barr. Mu , mu.

tan fieros! como ha volado

por elayrejyefta fno,

para venir, el ambiente_
fin dúdala fia enronquec

-

Puesyá creo que amanee i

qneelcrepufculodivifo».

Ha Juana , ha Juana.

Venir, i. Aguardiente*

*. Conejos,}' Palommos^

Dentro ums mugex

Mttger. A ocho abitas , a
o

Dentro un Barrenéh

garr.Vamus,
que allí eftá el rudiUa»

_

y á mais lia cubeta. -

donde eftoy?
.

Sarr. Que fuerte W¡9l



De un Ingenio

mas que es effo?

Cacb. Efta es la Plaza

Mayor. Barr. Quien eita connivo?

C-.cb. Ye, feñcr.

Riñen a puñadas.

Barr. Ha perro, tu J

Salea dos Alguaciles.

i. Ya el Alcalde avrá venido

al Repelo : mas qué es ello?

Cacb. Ay,
que ras ha pueito hecho un lugo

la cabeza!

*. Que offadia,

y qué defverguenza Ha fíd®

venir á poner fu cama

á i a Plaza?

i . Vive Chrifto,

que aquí ay maula : vengan prefos.

Cacb. Por qué, feñer?

z. Por indicios de nefando.

Cacb. Yo nefando?

ci tal en tai vida he oído,

1. Venga él.

Barr. Señores , uíiedes

rniren, que yo no he faiido

de mi quarto.

2.

« Como no?

Cacb. Señores, que eítcy herido.

x. Allá fe averiguará

todo. Vayan.
Cacb. Ha maldito

aaao! aísi truecas mis dichas

en cofcorrones, y grillos?

Dos mil demonios me Hevea,

G mas bolviere contigo.

Los z. Minijiros. Vayan.
Barr Qué es efto que paífa

por mi? yo voy aturdido.

Vanje, ¡levándoles.

Dent. mug. A ocho ubicas.

2. Peras, peras.

Sale Den Aniceto.

Arde, Las fíete fon : vive Chriílo,

que no fe mé ha de efeapar

ei feo Efpina
; y pues ir.e ha dicho,

que me ha de dar el disero,

y en el empeño metido
ejftoy defte cabimiento.

de efia Corte.

en que foy e! Dominguillo,

pues la pera que idolatro,

ia mondo para otro amigos

con él pienío hacer el gado,

fin que me ande en afonfraos*

que no es ello componer,

y apiadar un deiafio

entre el Vejete, y Dos Diego*

como lo logró, á mi juicio.

Mejor es para efeufar

otro chafco, en el atisbo

eftár, y no entrar adonde

haga otra burla conmigo,

como la de la eícalera;

él íaldrá, y afsi le pillo*

peto aquel es.

Sale D. Juan de Efpina,

Juan. Ya es forzofo

que rompa de mi retiro

la inviolable ley, á impulfes

ce precepto tan divino.

Ei Rey me embia á llamar,

y aunque me aya reíiftid®

á fu Privado, á mi Dueño
no puedo, que es facrificio

inefcufable á Deidad,

que tiene el fumo dominio»

Pero no es Don Aniceto

ei que me azecha, embebido

en aquel umbral?

Anic. SeñorDon Juan?

Juan. Qué mandáis, amigo?

Anic. Tan prefto fe os ha olvidad^

lo que les dos conferimos

ayer? Juan. De qué?

‘Anic. Aquellos quartos.

Juan. Decís bien r ay tai olvido!

perdonad, que aora voy

á un negocio sauy prsciio:

veamouos á la tarde.

Anic. De aqui á ía carde ay un figlo*

y averme hecho madrugar,

quando mas lo necefsito,

os affeguro : s

:

Juan. Tan proBto fois?

¿üir. Vaacs claros, yo ño
^ ^

mas en obras, que en pa¿aoras.

1ua*. Hombre, fois executivo.
J d Atic.



Donjuán de Efpna en fu Patria,

me da ufted pan?
Ame. Pues para entraros en cala»

y Tacar ei eíportilloj

ó el talego donde eftán,

es meneiler tanto?

Juan. Os digo,

que no puedo.

Ante. Andad, feñor,

que efíb es burlarle conmigo;

y vive Dios, que no se

como ay quien pueda íufriros.

Juan. Ello ha de fer?

Ante. Claro eirá.

Juan. Triéis firmado el recibo?

Ante. Y refirmado.

Juan. Aguardad.

Entrafe Don Juan.

Ante. Aqui eíloy, Tomos Judíos?

fiempre efperar 3 efta vez

á fe que no me ha podido

pillar en la ratonera.

Sale Don Juan con un talega.

Juan. Aqui viene el taieguiho,

algo peía.

Ante. Quautos Ton?

Juan, Contadlos á vueftró arbitrio,

que fi falta, aqui eftoy yo:

dadme acá eífe recibito,

y á Dios, que efperar no puedo.

Dale el recibo, y vafe.

Ame. Yo quedo á vueftro fervicio:

Que aya quien diga ,que eíte hombre

no es atento, comedido,

y honrado! él es puntual,

amigo de fus amigos,

generofo, y fabio, y nadie

puede afirmar, que ha exercido

fu habilidad para infamia,

finrazon, ni latrocinio:

pues lea Mago, ó no lo fea,

yo cuento como me ha ido

en la feria : cada uno
tiene fu modo, ó fu oficio

para vivir : aora bien,

contare mi dinerito,

veré en qué moneda es.

Abre el ta'ego
, y faca la cabexjt

un niño , vellido de fu-
richinela.

Niño. Padre mió, padre mió,

Ante. Ay'jefus!

qaé es 'lo que quieres, chiquillo;

quien eres5 N.ño. Francapoiin.

Ante. Francapoiin? Niño, Y n dublill0> .

que no he podido crecer;

y afsi me quedé tan chico:

uífed es mi padre.

Anic. Yo padre

de diablos? pefe á quien te hizo,

no en mis dias.

Niño, Pues infame,

como niegas á tus hijos?

Aje e del pefcuex.o.

Arde. Ayy que me ahoga!

Hiño. Agradezca,

que r¡© lo llevo de un brinco

á los campos de Baraona. Sueh.

Anic. Ha traydor, perverío, indigno,

D. Juan! que aya quien no diga,

que eres un perro maldito!

Sale Don Antonio.

Ant. Don Aniceto, qué es eño?

Arde Que sé yo, que eltoy fin juicio;

yo vine á cobrar aora

de Eípina cierto reítiilo»

y efie talego me dió,

en donde eílaba metido

un demonio como un piojo»

Ant. Ved, que ferá d<J lentido

iiufion. Anic. Y las feñaies,

que con las uñas me hizo

en el gaznate, ferán

iluíion, ó gaticidio?

Ant. No queréis efearmeatar

de proceder advertido,

como hago yo con Don Jui*»

con quien de burlas me librh»

por el miedo que le tengo,

de efearmentado, y
corrido.

Anic. Lo me;or es, que fe IleVi

el recibo en e! bolfillo,

y á mi efta eftafa me fobra

para bufear tres teftigos,

y que fe fepa que miente
_

quien dice, que en Tu artificio

nunca ha obrado cofa mala.

Ant. Tered, mir d, que prendió®

en ias efpaldas tenéis ^



Be
un papel. __
Quítale un papel , que es el recibo

tarde

Anic. A vér ? el mifmo
recibo es.

Ara. y mas abaxo
quatro renglones eferitos

trae
, que dicen; ; :

Anic. Elte hombre
me ticas por Dominguillo.

Lee lint. Si íois prudente , efta

teneis ei dinero fixo;

íl fois defateato , y maza,

mereceisefte caftigo.

Haíe vifto mayor chifte!

Anic. Chifle ? Vive Jeíu Chrifto,

merece por la tal gracia,

meterle ua puñal buido.

Ant. Si vifteis en aquel ianae

del pallado defafio

entre Don Pedro , y Don Diego,

que aviendonos permitid»

la primer venida , para

dexar el pundonor limpio,

al emprender la íegueda,

nos hallamos de improvifo

junto á Provincia , de fuerte,

que el concurfo , y los Miniftros

lo compuíieron , y todo

fue algazara fin peligro,

qué eftrañais!

Anic. Que no aya quien

le aya pegado un chiriol

pues yo le le he de cafcar.

A»t. Qué decís?

Anic. Que determino

vengarme , que eftos efearnios

no fon ya para fufridos.
r
Ant. Aguardad , Don Pedro no es

aquel que delante miro
de tres mugeres ? Anic. El es,

y viene de Don Rodrigo,
de Serafina

, y de Laura.

Ant. Qué eftremos tan exquifitos,

y tan imprumentes!
Sale Laura , Serafina , Juana , y Don

Pedro, de Efcudero.

Laur. Juana,

alli á Don Antonio he vifto,

®ira £ le puedes dar

un Ingenio de efta Corte.

el papel, fuam. Ya te he entendido.

Ped. Temor, á todo eito obligan a?»

zeios de honor , y cariño.

Seraf.Que pueda hacer si áefprecio af.

ds Don Diego , mas bren quifto

a Don Antonio á mis ojos!

Ped. Como no aveis padecido,

Don Aniceto ? Anic. Señor,

ha andado en un negocillo.

Ped. Pues fabed , que ya las cartas

del correo he recibido,

y efta mifma noche llega

Don Sancho.

Anic. San Agapitol ap.

á Dios amor , y poder,

deíde aqui me en-ferafin®.

Ped. Avifado quedará

el Vicario , y al provifo

que fe apee , ha de cafarfe.

Juana. Ay mi piel

Hace que tropieza, j echa un papel dada

D. Antonio, el qual lepifa.

Ped. Qué ha fido

cíTo?JF«jjK^.Un uñero,de que rabio*

Ant . Tiró un papel ,
yo le pifo.

Juana. Lo has vifto ? Laur, Si.

Anic. Pues á todo
eftoy firme como un rife©*

Ped. Venid.

Vanfe , menos Serafina ,
que fe detiene

con Don Antonio.

Seraf. Señor Don Antonio.
Ant. Qué mandáis?

Seraf. Si es que mentidos
no han £do vueftros eftremos,

mi hermano viese muy rico,

y podrá fer&s piadofo,

ceño
,
que os fue tan implo.

Ant.Y Don Pedro? Seraf.Qué locura!

Ant Pues yo: : : ieraf. Qué?
Ant. Lo dicho , dicho.

Sale Don Aniceto.

Anic. Qué es dicho, y hecho, feñora?

á qué os quedáis?

Seraf. Quien os hizo

guarda raia? vafe.

Anic. Los demonios;
Don Antonio?

Dí Ant,



Don Juan de Efplna en fu Patria.

, , ., X que efta es Santa Cruz.

Ant. Qué ay ,
qué ha aviác

; . .

Ank. Nada, que os vaya.í a cfpacio.

que tiene dueño efte lio. vafe.

Ant, Gana tiene de llevar

el íeor Alférez.

Sale Don Diego,

Silva

Entran por un lado
, y fien por otro

,j

fe defeuíre la fachada de la Cansí de

Corte, y a una rexa Barraz.it . y Cache,

te, pidiendo ,
corno piden los pobres

A0 1/7. C. tirrpi.

Eieg. Amigo?

Ant, Don Diego?

J)iíg Venid figuiendo

ei bello norte á que afpiro,

la hertnofa eftreüa que adoro

j

que ha que diftante la ugo,

cei'de que falió de cafa

con fu padre ,
quien unido

con ella , a Milla la lleva>

de fu miedo claro indicio:

acompañadme. Ant. Efperad,

que eftaado aquí detenido,

como vifteis un infiante,

luana, con un artificio,

ose dio efte papel de Laura.

Dale el papel.

’Dieg. Solo por vos eñe alivio

lograre yo.

Lee. Dueño amado,

cartas mi padreta tenido,

de que efta noche Don Sancho

llega , y quiere al punto miímo

que me cafe : a vos os toca

lo demás , y á mi efte avifo.

Ay hombre mas infeliz!

Ant, Aquí no ay otro camino,

fino es acudir á Efpina.

D‘eg. Decís bien , ir loiicito

á bufearie ázia Palacio,

que allí ayer tarde me diso,

que eftaría efta mañana.

Ant. Allá eftamos en dos brincos,

les dos. Señores,

para aquellos dos pobrecillos

encarcelados ,
por el

Chrifto de los Afligidos.

Dieg.Qué tniroíNo es. Don Antonio,

Barraza aquel? Ant. Y divifo

allí a Cachete. Dieg. El en cafa

fe me ha desaparecido;

quien le avrá traído aquí?

Cach. Por el Sandísimo Chrifto.

Barr

.

Por la Virgin del Paciario.

los dos. Para medio panecillo.

Dieg, Barraza?

Barr. Amo de mi alma.
,

_ |

Dieg
.
Quien te ha traído á efte fitiQ?

Caco. El que me ha traído á sai.

Ant, Quien es?

Cach. El perro
,
judio

de mi Amo.
Barr. Don Juan de Efpina.

Dkg D. Juan? Pues por que motivo.

Barr.Eüisa, y pide que nos fuellen::-

Cach. Si Tenor ,que me efpmto

de verme aqui.

Barr. Que defpues

fabrás io que ha {acecido*

Dieg. Ya voy : ello no le ahorra»

ni con criados ,
ni amigos-

Ant. No es cuento fuyo ? Pues e

ferá fazonado , y

Van/e , y cubrefe la Cárcel.

Salen el Conde Duque , y Don Jv.an de Efpina.

Ccnd. Manda el Rey
,
que efpereis.

Juan. A vuefiras plantas,

para mi , centro de fortunas tantas,

fiernpre eftoy altamente colocado.

dnd. Vúeftra tama ha llegado

ai oído delP^ey 5 y veros defea.

Juan. Su Mageit2d fe emplea

en honrar ios humildes profeíTores
de
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¿c tudas Artes.

'Cond. Cuentan mil primores

de vueñra habilidad.

Juan. En Vuexcelencia

ay grandeza , ay ingenio , y ay clemencia,

y ei fer
quien es , á efía piedad le inclina.

Cond . Mirad ,
que liega el Rey.

Sale el Rey Vbelipe Quartt.

Rey. Quien es Efpina?

Juan. Señor , quien con vueítra planta,

indigno felia fu boca;

quien por Deidad os venera,

y como á Dios os adera,

pues un Rey es de Dios mifmo
íoberána aegufta copia.

Rey. No debe de 1er afsi,

pues el veros , es á coíta

de llamaros.

Juan. Los Palacios

fon , feñor ,
para perfonas

mas altas que yo ; el eíludio,

y ci bullicio n-> conforman.

Rey. Huelgome de conoceros.

Juan. Quando merecital honra?

Rey. Hame dicho el Conde Duque,
que hsceis admirables cofas.

Juan. Quantasen la Magia blanca

Barurai
,
que esmilagrofa,

caben. Rey. Adonde nacilteis?

Juan. En Madrid , feñor, que es propria

Patria de ingenios iluítres.

Rey. Donde eftudiafteis?

Juan. Blafona

de fer hija de Alcalá ¡.

mi ciencia , aunque pobre , y corta.

Rey. Sois noble?

Juan. Hidalgo nací.

Rey. Aver vilío mi Perfona
algo ha de valeros: quiero,

que
,
por ayuda de coila,

tengáis defáe oy mil ducados
en rci bobillo.

Juan. Las glorias

vueítras vuelen mas allá

de los limites de Europa.
Rey. Conde.

Habla el Rey aparte con el Conde•

Cond. Mirad , que el Rey güila.

de que execüteis aora

algo de io que fabeis.

Juan. Y no ha expreííado en la forma

que ha de fer?

CW.No: idle Siguiendo.

Rey. Yo os haré bufear en otra

ocaíion s pero que es ello?

Por donde -va á entrar el Rey fale un Leen,

y el Rey empuña la efpada .

Rey. Como dexan fueltas , ola,

las fieras?

Cond. Ha deja guardia.

Juan. Señor, que codo eílo esfombra,

no os alteréis , ya no ay nada.

Rey. Don Juan, de ellas burlas ,
pocas.

Vafe el Rey.

Cond. Aora digo que es verdad

lo que de vos nos informan. vafe.

Juan. Cielos , fi ira difguílado

Pafeandofe por el tablado.

el Rey ? Si fue indecoroía

mi acción ! O, refpeto 1 O, quanto

de un Rey una voz reportal

un acento atemoriza!

Yo ,
que no es fácil conozca

el roílro del miedo , tiemblo,

al efcuchar de la boca

de un hombre , con roftro entero:

Don Juan , de citas burlas ,
pocas.

Baílame averte pifado,

Palacio ,
para que corra

la mifrna fendaque todos,

con fuño , anhelo , y
zozobra.

O, venturofo retiro!

Dichofo aquel ,
que te goza!

No te áexare por fauítos,

por riquezas , ni por pompas.

Ya eíloy en la calle : aquí

ya ci pecho fe defahoga.

Válgame Dios í Si excedí.

Si es que el Rey fe deíazena!
No
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,. r
J coniotefaccoíituefpofa

No >
que es difcreto.

Sale Don Diego ,
Don Antonio , Barro-

sca , y Cachete.

J)ieg. Don Juan,

ya facéis ,
que á vos coa todas

mis penas he de acudir }

y no es leve la que informan ,

elfos renglones.

Barr. Por vida

de fanes ,
que en pepitoria

le he de echar.

Cach. Yo con im perro

Mágico ? Eícurro la bolas

aora me he de deípedir.

Juan.Y ello, Don Diego, os ahoga?

Vos , no eftais aífegurado

de que ferá vueítra elpofa

Laura , en llegando ecaiion

de que pueda por si propril

obrar? Dieg. Afsilo aífegura.

JFaaw.Pues qué es lo que os acongoja?

.Siente Don Diego, que no aya

de hablarla modo , ni forma:

y yo ,
que de Serafina

también afpiro á la boda»

participe quiero fer,

Don Juan , en lo que difponga

vueftro admirable dilcurfo»

vueftra ciencia prodigioía.

Cach. Mal ano para el prodigio.

Barr. Yo aguardo quande encorozad

á efte cmbuílero , y á quantos

nos andamos ¿ fu cola.

Juan. Todo corre á quenta mía,

Cach.Ms.nos yo,que no es bien corra

con quien me trae tan corrido»

que halla cerca de la horca

fui á parar.

Juan. Cachete mió.

Juana ? ^arr. Como , qué Juan»»

efta es otra gerigonza. *f
,

'

Juan. Ya la ravifte á tu lado.

Cach. Dcxemonosdí effas drogas,

y vamos a la fubftancia

del cuento : venga mi mofea,

que no quiero eitár contigo.

Juan. Calla, loe*.

Cach. Ni una hora.

Ant. Cachete , mira lo que haces.

Cach. La vida, y alma me importa,

que no quiero amo que vive:;:

Ant. Como?
Cach En la ley de Mahoma,

y cada día con el diablo

echa vino , y hace fopa.

Dieg. Y íi te fucede mal?

Cach. jueces ay, que a todos oygan:

quexarétne de la fuerza,

y me bolverán mi honra.

Ant. Eres doncella , Cachete?

Barr. No lo es él ,
mas lo es fu hoja.

Juan. Venid , os referiré

lo que mi fentido ignora,

aviendo por mi paliado:

Yo he tenido á una perfoaa

miedo , y ha lido capaz

de darme efpanto , y zozobra.

Los ios. A vos ? Juan. A mi.

Dieg. A quien la mifma

naturaleza fe poftra?

Ant. A quien obedece todo

por fu ciencia portentofa?

Juan. Venid , os lo contaré.

Los dos. Vamos , pues. vanjh

Cach. Haré novillos,

en recogiendo mi ropa.

Barr. Averiguaré con Juana

efta nueva palinodia. v*Je,J

Salen Don Pedro
, Laura ¡y Juana.

Ped. Naciftes á matarme, "

fiera , cruel , pretendes acabarme?

l.aur. No, feñor.Ped. Pues qué quieres?

Laur.Qnt pues que padre
, y no enemigo eres,

8© por tu beneficio

dés mi vida en tyrano facrificio.

Ped.
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Pedr. A quien doy vo tu vida?

Laur. A una empreña, de mi mal admitida;

á un eítado violento,

y á una fuerza, que llamas cafamiento.

Que pez, qué ave, qué fiera, ni qué bruto

no es de fu libertad dueño abíoluto,

por decreto del Cielo foberano,

que pulo fus acciones en fu mano?

Pues por qué no he de ufar yo, como mió,
'

el imperio efiencial de mi alvedrio?

Vifte á Serafina,

y porque fu beldad, feñor, te inclina

á un hombre que ne he viílo, me has feriado,

que ni él fe inclinó á mi, ni me he inclinado

yo á él, y toda fufto,

la contingencia es dueño de mi gufto.

Pues como puede i r regular hombre,
puede fer algún monftruo que me alfombre;

pero elfo no te debe caufar pena,

pues Serafina es para ti, y es buena.

Pedr. Cali fin mi he efiado atento
á «fiadlas tan eftrañas,
á tantas indignidades,

y no sé como tomarlas;
porque hacerme cargo de ellas,

y no matarte, era infamia.
Tienes tu mas libertad,
hija cruel, hija ingrata,
que la de tu padre? Quando
en las rnugcres honradas,

y nobles huvo alvedrio,
mas que ¡ I de aqutl que las cafa?
y mas síb padre, que debe
fer el Argos de fu fama:
vive Dios : :

:

Juana. Ay, que fe acerca.
Pedr. Que efioy coa aquella daga

per acabar de una vez
con : :

:

Sale Serafina.
Seraf. Qué accicn tan temeraria!

tvon Pedro, qué hacéis?
Pedr N.> sé:

arrebatóme la rabia;

y pues felo fer pudiera
el Iris que ferenára
mi enojo vuedra hermofura,
for vos vive efia tyraaa»

pero advertida de que

íi efia noche no fe cafa

con Don Sancho, folo tiene

de vida de aquí á mañana. vafe.

Sera/. Qiü, efperad.

Juana. De diablo

de comedia, echando llamas,

fe ha revefiido el Vejete.

Leur. Me ha puefto, amiga inhumana,
tu dobléz en buen parage!

Me tiene bien ultrajada

tn crueldad ! Seraf Tienes razón,

yp te la confiefíb, Laura;

- pero vamos al remedio.
Laur. No puede averie en mis añilas.

Juan. Deipues de muerto el borrico,

á la cola la cebada.

Seraf. Si puede, fi te confiefíb,

que es mia toda la caula,

y arrepent da mi culpa,

pues que no puedo negarla,

la pienfo defvanecer.

Es verdad, que yo inclinada

á Don Diego, por creer,

que para mi le dexaras,

alimenté, Laura mia,

de rloB Pedro la eiperanza,

y traté tu boda : pero
efian-
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uon J ¿e que es afsij pues Dan Sancha

oy íalió de Guadarrama,

llegar efía tarde

eílando defesgafiada

de que es impofsihle dsxe

de amarte con vida, y ata*

Don Diego» y que el calo ileg

de que yo en el lazo cayga,

que armé, aviendo Don Pedro,

de concurrir a la inílancia,

me ha parecido mejor

premiar la amante conñancia

de Don Antonio, en quien yof

tanto mejor empleada,

que en un caduco imprudente,

y goza tu, pues mi efcafa

fuerte lo permite aísi,

los cariños de quien amas.

Laur. Qué dices, amiga mía?

Juana. Puede creerfe á eíta borran

Seraf. Que no quiero que mi hermano

llegue, y tome la palabra

tu padre, de fuerte, que

me halle en cafarme empeñada
^

con él. Laur. Y a eff»s ítnpofsi'oles

quien puede hallar íorma, y traza

de executarlos? Seraf. No sé.

Sale Don Juan.

Juan. Yo si,que firviendo á entrambas,

y á dos amigos, intento

dar nuevo timbre á mi fama.

Laur. D.Juan, pues por donde entratie?

Juana. Eíte hombre es un fantafma,

fiempre fe anda apareciendo.

Juan. Tu padre me vi© á la entrada.

Laur. Y os permitió entrar?

Juan. Es que él

vio íolo a! mozo de cafa,

que trac recado, y afsi

so pudo pararle en nada.

Juana. Quien pudiera hacer lo raifmo

dos tardes cada femána

para reo! Seraf. Pues

conformas a las dos halla,

Don Juan, vnefira difcrecion.

De Don Diego aíoira Laura

a fer, y de Dea Antonio

yo ; idamente nos falta

la difpoíicion. Juan. Decid

á Don Pedro, que obligadas

de él, queréis obedecerle,

y para pías confianza

para llegar

á Madrid, como en fu carta

expreífa, os lleve azia el

para recibir con falvas

de amiílad, al que ya es

prenda tan propria en entrambas*

'tas z. Y luego? Juan. Áiiá lo verei^

Juana. Tendremos ziquicicata,

y
alvoroque.

Juan. A Dios, que él fube

lss cícslsrss.

y llueven cntedos.

Encuentra D. Pedro ai fufo i D. Ja***

Pedr. Donde
vas, Toribio? Juan. A traer agua.

Pedr. Te han dicho, que quiero acelgas

ella noche en enfalada?

Juan. Si feñor, ya voy por ellas, vift,

Laur. Lo oyes? Seraf. Eítoy affombraáai

Pedr. Bntivo a ver ¡o que reíut ives.

Seraf. Lo dudas? mucho la agravias*

pues pudiera hacer tu hija

lino lo que tu la mandas?

Laur. Ya, paire mío, obedezco

tu precepto. Pedr. No efpsrab*

menos yo de tu prudencia:

ven, alivio de mis canas,

á mis brazos. Juana. El vejete

como una breva fe apiada.

Seraf. Antes citamos tratando,

que eíta tarde nos llevaras

á recibir á mi hermano.

Laur. Si, porque con fu tardan*

nos da cuidado á las dos. *

Pedr. Ve aqüi lo que fon muc

no ha una hora le aborrecía»

y ya por verle fe mata!

Acra embio a bufcar coc e»

anda ponte muy vizarra,

y vos eípofa : : "

Juana. Ay, que puches!

Pedr. Idos a adornar de gJ
clftii

aunque á quien es tan

nada puede adelantaría.

J^.Efiardef0 udalefobr»l

afsi quifieras pillarla»

pero no la catarás-



Ser.?/. Qué fácilmente fe.engsí,a

un defeo! Lsur. Serafína,

aora si
,
que me pagas

lo que te amo.
Serzf. Ven

,
querida. vanfe.

Juana. Viejo maldito , regaña. -vafe.

Ped. Qué amigas ván! qué contentas!

fon mozas
j y no me efpanta,

que en llegando á boda , efián

las hembras alborotadas.

Voy a prevenirlo todo. vafe.

Salen Don Aniceto , y Barratex.

Ame. Tu me has de guardar , Barraza,
todo aquello concerniente,
que en tales cafos fe gu.rda.

Barr. Las eípaldas , diras. Aníc. Tonto,
f fon icio las efpaldas,

me podrán por la barriga

meter catorce almaradas.
&arr. No es contra Don Juan de Efpina

toda efta trompapirayna?
Ame. Contra Don Juan es.

Barr. l'ues el hombre
va aí como en una caxa:

oñed llegue
,
que á lia eíquina

yo , no ay duda
, y ello balia.

Ante. Permita Chrifto
,
que fobre,

quanto mas bañar.
Sale Don Juan. Echada

ía fuerte eñá de una vez:
yo me he de paliar á Italia,

porque ¡as habilidades
folo alíi fon eftimadas»

y por librarme de cantos
como neciamente tratan

de que los enfeñe Ciencia
tan difícil , tan eftraña,

que apenas en ella ha ávido
dos hombres, que iobrefalgan.
Mas quien es?

Anda D. Aniceto. detrás de D. Juan di
Efpina, r Barraba recatandofe.

Ante. Yo , fenor mió,
que voy á una cuchillada
tomando bien la medida.

Juan. Y á una acción tan temeraria,
qHe os incita? Ante. Mis afrentas,
que foa muchas mogigangas
las que ufteá ufa con caigo.

Bar-, Meter
, y correr. Juan. Si en naca

os he ofendido:: Sarr.Ua compás.
Juan. Y me veis ,

que eí'ioy fía armas::;
Barr. Aora. Ame. Allá voy.
Jum. No es trayeion

la vueñra? A:tic. Mayor íntamia
es burlarme

, y no pagarme;
curefe ellas almorranas.

Dale , y cae Don Juan.
Juan. Que me ha muerto , confefsion!
Barr. No paro yo nafta Granada, vafe.
Anic. Barraza

, aqui.

Dentr. Miniftr. Allí fono
eí ruido de las efpadas.

Ame. Barraza ( eftoy aturdido 1 )
picaro , ellas fon las plantas?

Salen M'mifi.Qué ha íído ello .
1 la jufticia.

Anic. A bien, que en quatro zancadas
nae pongo en Doña María
de AragOR. i Ved, que feefeapa
el agrelfor. 2. Voy tras él.

1. No importará que él fe vaya,

que prenderemos al muerto.
2. Amigo. Juan. Quien es quien llama?

i-La Jufticia. Juan. La jufticia Levantafe.

liga al ladrón
, que la capa

me quifo quitar en medio
del dia

,
que efto no es nada.

2. No eftais herido? jwan.Yo ? en donde?
1. Aquí no ay qué hacer : abanza

tras él. Juan. El la pagará,
pues le bañó el intentarla..

Vafe , y Jale Don Antéete.

Ante. Sin aliento , de correr,

vengo : la puerta cerrada
cllá de la Portería,

mas yo la hundiré a aldabadas.

Padre mió , ha Padre mió.
Por la rexilla el Portero.

Fort. Quien es?

Anic. Por la Virgen me abra,

que eftoy en un grande riefgo.

Pon. A quien bufea?

Ai2ir.N0 en palabras nos detengamos.
Fort. Pues entre. Abrete

, y entra.

Ante. Esufted mozo de cafa 3

Fort, Quien lo duda? Ame. Pues yo dexo
un hombre muerto á eftocadas.

DiJe , Hijo , al Padre Prior,

E que
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que me fuba ala mas alta

celda que tenga el Convento.

Fort. Del Convento? lmda gracia.,

en igual os baxaxa

al calabozo del agua,

ouc-ella es la Cárcel de Corte.

'jjc. La Cárcel ? Fort. Que ose.p^^

jLc. Es, que yo:: P?r/. La turbación

vueftro delito declara;

Q, a _

Sale un Kegro.

*frg. Señor. Port.k efte hombre

una cadena pefada;:

AwV. San Pedro , y
^an Pablo.

Fort. Le poned, y
aiPantanoío.

Afíic Zarazas'. .

Mas yo , de Doña María

de Aragón vi lá portada.

2Ví. Preío nuevo. Deatr. 1 refo nu.

démosle la grita» 7 vaya *

Ame. Ea ,
Señor , en tus Manos

encomiendo rm garganta.

Van/e y y jalen
Den Diego y y

Cachete.

POleg. Con que tu amo te dixo,

que en elle, lino aguardara?

Xlacb. Si feñor ,
aquí ha de citar.

Sale Don Ant. Por un «líete me manda

Don Juan ,
que venga azia ei Rio.

qsé enigma tendrá ordenada?

Diez, Pues D. Antonio? knt. Dondiego-

Los dos. Como:. Cacb. Buena zalagarda

fe va urdiendo.

'Sale Don Jipan. Amigos mios,

ño es tiempo efte de tardanzas,

ni de gaftarie en razones:

Don Pedro ,
con fu hija Laura,

y Serafina , á efta parte

fe acercan .
que es donde aguaman

llegue Don Sancho : efeondeos,

Don Diego, en effa intrincada

maleza ,
hafta que yo os líame.

Vieg. En tus manos mi efperanza vafe.

efta. Juan. Quedaos ,
Don Antonio,

conmigo. Knt- Prompto me hallas

á quanto ordenas.

Sale Barra-sea. Señor::

mas qué ts efto ? no quedaba

muerto eíte Mago? Juan. Se pudo

faivar efte hombre ,
Barraza?

|\arr. Hujyr es fue risa.
*'*/*•-

u*n de E/fina en y~~-
Salen Don Pedro , Serajina , Liara,;^

muy commeflas.muy compuejlas

Ped, Bella tarde.

Seraf. Si
;
pero mucho fe tarda

Don Sancho. Ped. Don Aniceto

me efpanto que aya hecho falta.

Laur. El vendrá. Juan. Señoras mis#

Psd. Por quanto no me, encontráis

con efte hombre! Juan. Ay tal fortaai

Ped. De introducido me cania.

Ant Huelgome de veros buenas.

Seraf. Vueftra atención cortefana

agradezco. Laur. Mucnos años

viváis. Ped. Mas ya cercana

mi dicha ,
hago muy mal

en procurar recatarla, y ^

’

Don Juan ,
Don Antonio, ya

fuera mi smiftad ingrata

fi os callara mi fortuna:

Venimos yo , y
ellas Damas

a efperar nueftro Don Sancho

de Guzmán , con quien cafada

quedará Laura efta tarde,

y yo también con fu nerniana.

Sé ,
cae os aveis de alegrar,

y os lo digo. Juan. Edades lítg®

os gocéis, knt. Enorabuenas

os debo dar duplicadas.

Juan. Y quanto hay que eftasfaor

efperan? Las 2 . Dos horaslargsí*

Juana. Oye ufted , y fin menee
•

Juan. Sin merienda ? effo no P*

feñor Don Pedro ,
pues como

tratáis por propias alhajas

ellas leñeras ? Pues

yo tengo de agaffajarlas.
^ tfaí4*

Ped. No, Cierto. Juan. Yon

merienda ,
pero me baila

la que oy en Conftantioop

el Gran Turco aparejada

tiene , para fefiejar

ios años de la Sultana:

acercaos ázia efta rnargen ‘
c£J)

Ped Nada, Don Juan ,
c° s

J
fabiendo quien lois* haU \ 0i,

de un hilo eitán visa »
y ^

Aparecenfe unas barcah?ffj .sC(!o?

Dentr. Li , li , B. re**- Qbc

Juan. Eftas foo las fefe®* ^
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.

á Don Sancho. Dieg. A celebrarde los Mores Juaná. Con efedto

fe enjergó la cuchipanda.

Cacb. Ha , infiel , como me aílefinas!

Salen ¡os Moros.

>. Áprefa , berro , que b2xa

Xeniora. 2. Poner el mefas.

3. Sacar lellas , e viandas.

Sacan lo que dicen los vsrfos.

Juan. Sentaos. Ped. Si ha ds íer , llegad.

Juan. Ha > Moros ,
por qué no cantan?

Cantan a 4

.

Afsi de la bella

divina Zoravda, feíleja Celitno

los dias con fieílas,

los años con zambras.

Los Moros fe ponen los afangts al hombro,

j el tercero firve ¡a copa con muchas,

y grandes corteñas.

Juan. A vueílra Talud. Bebe.

Peí. Predio
es ,

que yo la razón haga. Bebe.

Cacb. Yo la (inrazon , chupando
del fuero , hafta que me cayga. Bebe.

Laur. En que vendrá efto á parar?

Ant. No eftés tas defalentada;

Don Juan fabe lo que fe hace.

Juan, Qué bella eílá la empanada!

Seraf. Preño fe ha de vér. Juan. Yá tiene

Don Pedro lo que le falta,

para lo que yo deí'eo:

cavalios faenan de marcha.
Ped. Cavailos? íerá Don Sancho.
Juan. Quitad , Moros , las viandas.
•2. Prefto , que acabasfe.

Sultán lo que avian fusjto.

a. Preño
,
prefto.

Seraf. Mi hermsBO ferá el que para,

y fe apea. Juan ,y Antón, A recibirle

vamos. Vanft los dos.

Laur. Ay de mi I de aífuftada

no refpiro. Ped. Laura mia, d Serafn.
logrófe nueftra efperanza:

yo Coy tuyo , Sei afina. a Laura.
Seraf. El nos equivoca á emtrambas.
Salen Don Juan de E/pin a,y D. Antonio, que
traen d Don Diego , quefaca?» otro veftido

abultando mas el cuerpo, y faldt'd

difsimulando lo pofsihle.

Juan. Aqui , Don Pedro , teaeis,
defpue? de tantas fatigas»

una ventura tan alta,

como la que me ofrecifteis.

Ped. Los brazos digan , y el alma

lo que feftejo efte bien: Abras-ale.

dale á tu efpofo , muchacha,

los brazos.Laur. Una, y mil veces.

Seraf. Viole burla mas eílrañal

Juana. El Vejete no eílá en si.

Cach. Todos
han coníeguido pillarla

por ia cola.

Ped. Ufted, quien es? ¿ Don Antonio.

Ant. Otra hermano ,qae acompaña
á Don Sancho. Ped. Pues por cue

á mi hija no la abraza?

abracela. Antón. Afsi lo haré.

Seraf. Vuefíra foy.

Ped. Solo nos falta::

Dieg. Quien?
Ped. Vueílro correfpondiente,

para que él os informara

quanto he hecho por vos.

Juan. No puede

faltar , que li no me engaña

mi juicio , aqui eílá metido»

defde que cierta defgracia

le fucedió.

Defcubrefe Don Aniceto debaxo de la mea

fa que dexaren los Moros, con una

cadena al pie.

Ante. Es ya , feñores,

mi ultima hora' llegada?

Han venido yá los Chriftos?

Me perdonaa , ó me facan?

Ped. Pues como es efto , bien mío?

Vos prefa , y acongoxaáa,

viviendo yo ? Con mis brazos

enmiende ignominia tanta.

Va d abracar d Don Aniceto.

Anic. Arre allá ,
que eífo es peor.

Todos. Don Aniceto?

Anic. Yá efeampa
la confuíion : donde efícy?

Ped. Adonde yá halláis cafada

a mi Laura con Don Sancho;

con fu hermano aquella Dama;

y yo con vos, Serafina:

dsflifs las ¡casos > no acaban?



Donjuán de Efpina en fu Patria .

imprudencia temeraria»
Cacb. Y con Juana yo.

Juana. No ay
duda.

Pues yá codas celebradas
J

las bodas cílán s Don Pedro,

cfía niebla fe deshaga,

que vueftro juicio perturba.

Cacb. y J
uana. Áora es la fiefta.

Fed. Qué paíTa

por mi ! Laura, á quien la mano
dás?L<*í«-á.A quien tu me manda»*

Dicg. A quien es fu eípoí'o.

Fed. Y tu , Serafina?

Seraf. Eíloy cafada

con quien ordenas.

Fed. Pues vos, -

Don Aniceto?

Artic. Una Dayfa

foy , á quien no ha dos inflantes,

que eftaban para ahorcarla,

y os qusreis cafar con ella?

Fed. Qué es ello?

Juan. Que executadas

ellas bodas efián ya,

pues el amor las enlaza;

y es i él quererlo impedir.

Fea. Vive el Cielo:::

Juan. Vive el'Cielo,

que con un foplo os quitara

la vida , á intentar acción,

que no fea perdonarlas.

Fea. Si no ay remedio
, qué tengo

de hacer ayrand-ome?

Juan. Nada:

boivéos, y gozaos contentos,

que yo me parto mañana

á Milán. , donde Tiendo efta,

de mi vida , y circunílancias.

Primer Parte , ia Segunda

Í2 celebre alia ia fama.

Cacb. Y pues á Radie fe obliga

á creer ,
que en ello aya

mas verdad
,
que el divertir

ia ocioudaá Cortefana,

y una Comedia no es libro,

á quien fe le dafee humana::

Toda. Pidiendo el Autor perdón

¿e las nueftras , y fus faltas,

da fin , fi á fn Patria guita,.

Don Juan de Efpina en íu Patriar

F I N.

Halíarafe efta Comedla
, y otras de diferentes Ti-

|

tinos, en Madrid , en cafa de Antonio Sanz , en

Calle de la Paz. Año de 1745.


